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Dobro dosli u AEG! Hvala vam Sto ste odabrali nas uredaj.
@ Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.aeg.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja
ili koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuée upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu doéi u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnije;

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za ¢uvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna

sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne

predmete.
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» Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

* Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

+ Odstranite svu ambalazu.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
ureda;.

» Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.

» Slijedite posebne upute za instalaciju
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na naSem web mjestu.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

» Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.

» Pri prvoj instalaciji ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

» Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), izvadite
utika¢ iz uti¢nice.

» Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

* Ne izlazite uredaj kisi.

» Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

» Uredaj nemojte instalirati na prevliaznim ili
prehladnim mjestima.

« Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

« Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

« Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjeci ili osteti.

/\ UPOZORENJE!
Nemojte upotrebljavati adaptere s visSe

utikaca i produzne kabele.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektricnim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

« Ako va$a kucna elektriCna uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazecim propisima,
pri ¢emu savjet potrazite od kvalificiranog
elektri¢ara.

» Pripazite da ne oStetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
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servisni centar ili elektriara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.

Provijerite postoji li nakon montaze pristup

utikacu.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utika¢ iz uticnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloske kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete ostecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.

* Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do

38°C. Navedeni temperaturni raspon jamgi

ispravan rad uredaja.

* Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

» Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

» Ne dopustite da vruéi predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

+ Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak

zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/

limenci pica.

* Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekuéinu u
uredaju.

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vrudi su.
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Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivaca ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doci u dodir s
hranom.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutradnjim stienkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Odrzavanje i ¢iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja
uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utikac iz utiCnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

2.5 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljededi rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.



2.6 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili guSenja.

» Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

+ Prerezite elektricni kabel i bacite ga.

» Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i ku¢ni ljubimci zatvore u uredaj.

3. UPRAVLJACKA PLOCA

1. Gumb odjelika zamrzivaca
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO
Indikatori temperature zamrzivaca
Frostmatic tipka

Frostmatic indikator

PN

3.1 Ukljuéivanje

1. Ukljucite utika€ u zidnu uti¢nicu.

2. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu
zadanu temperaturu.

3.2 Iskljucivanje

1. Pritisnite i drzite gumb uredaja

UKLJUCENO/ISKLJUCENO.
Indikatori temperature se iskljucuju.
2. Iskopcajte utikac iz uti¢nice.

3.3 Podesavanje temperature

®

Nije moguce postaviti temperaturu kad je
Frostmatic funkcija uklju¢ena.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

» |zolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

» Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

svijetli kad je postavljena preporucena
temperatura.

Raspon temperature moze varirati izmedu
-15°Ci-24°C.

@

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 sata.

Nakon prekida napajanja uredaj vraéa
postavljene temperature.

3.4 Frostmatic funkcija

Funkcija Frostmatic se koristi za pred-
zamrzavanje i brzo zamrzavanje u nizu u
pretincu za zamrzavanje. Ova funkcija
ubrzava zamrzavanje svjeze hrane te,
istovremeno, &titi prethodno skladistene
prehrambene proizvode od nezeljenog
zagrijavanja.

@

Za zamrzavanje svjezih namirnica
ukljucite funkciju Frostmatic najmanje 24
sata prije stavljanja namirnica u odjeljak
za pred-zamrzavanje.

Za ukljucivanje Frostmatic funkcije pritisnite
Frostmatic tipku . Ukljucit ¢e se lampica
Frostmatic indikatora.

Postavite temperaturu uredaja pritiskom na
gumb odjeljka zamrzivaca.

Indikatori temperature pokazuju razinu
postavljene temperature.

Preporucena postavljena temperatura , a za
odjeljak zamrzivaca -18 °C. EKO indikator

@

Ova funkcija automatski se zaustavlja

nakon maksimalno 52 sata.

Funkciju mozete iskljugiti pritiskom na gumb .
Indikator Frostmatic se iskljucuje.

HRVATSKI 7




3.5 Alarm kod visoke temperature

Kad dode do povecanja temperature u
odjeljku zamrzivaca (na primjer zbog ranijeg
prekida napajanja), , treci i peti indikatori
temperature zamrzivaca bljeskaju i zvuk je
ukljucen.

Za prekid alarma na 1 sat pritisnite bilo koji
gumb. Zvuk se iskljuCuje. Prvo, tre¢e i peto
svjetlo indikatora temperature zamrzivaca
stalno u trajanju od 5 sekundi prije ponovnog
oznacavanja temperature zamrzivaca.

Jedan sat nakon isklju¢ivanja alarm se
ponovno pokrece sve dok se ne povrate
normalni uvjeti.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Uklanjanje ladica

/\ UPOZORENJE!

Dva gornja pretinca okreéu se zaklopci s
fiksnim staklenim policama. Ne uklanjajte
ih jer biste ih mogli ostetiti.

Uklanjanje ladica iz odjeljka:

1. lzvucite ladicu do grani¢nika.
2. Kad dodete do kraja vodilice, lagano
podignite prednji dio ladice i izvadite je iz

uredaja.

®

Za vracanje ladice natrag u odjeljak,
slijedite gornje korake obrnutim
redoslijedom.

4.2 Zamrzavanje svjeze hrane

Prostor za zamrzavanje pogodan je za
zamrzavanje svjeze hrane i dugotrajno

8 HRVATSKI

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se
isklju€uje nakon otprilike sat vremena.

3.6 Alarm vrata otvorena

Ako vrata zamrzivaca ostanu otvorena
otprilike 80 sekundi, indikatori temperature
zamrzivaca bljeskaju i zvuk se ukljucuje.

Tijekom alarma, zvuk mozete iskljuditi
pritiskom na bilo koji gumb. Zvuk se iskljucuje
nakon otprilike sat vremena.

Alarm se iskljuCuje nakon $to zatvorite vrata.

skladistenje smrznute i duboko zamrznute
hrane.

Za zamrzavanje svjezih namirnica aktivirajte
funkcijuFrostmaticnajmanje 24 sata prije
stavljanja hrane za zamrzavanje u odjeljak
zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravhomjerno
rasporedene u prvi i drugi odjeljak ili gornju
ladicu.

Maksimalna koli¢ina hrane koja se moze
zamrznuti bez dodavanja drugih svjezih
namirnica tijekom 24 sata navedena je na
natpisnoj plo€ici (naljepnica se nalazi unutar
uredaja).

Kad je postupak zamrzavanja zavr$en, uredaj
se automatski vra¢a na prethodnu postavku
temperature (pogledajte "funkcijaFrostmatic").

Za viSe informacija pogledajte "Savijeti za
zamrzavanje".

4.3 Skladistenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, prije stavljanja
proizvoda u odjeljak pustite uredaj da radi
najmanje 3 sata s uklju¢enom funkcijom
Frostmatic.

Ladice za zamrzavanje osiguravaju brz i
jednostavan pronalazak zeljenog paketa
hrane.

Ako se pohranjuju velike koli¢ine namirnica,
izvadite sve ladice i spremite hranu na police.



Namirnice na policama drzite udaljene
najmanje 15 mm od vrata.

/\ OPREZ!

U slu€aju nezeljenog odmrzavanja, na
primjer uslijed nestanka elektricne
energije, ako je napajanje prekinuto dulje
od vremena prikazanog na nazivnoj
plocici pod "vrijeme odgovora",
odmrznute namirnice trebate ubrzo
konzumirati ili odmah skuhati, zatim
ohladiti i ponovno zamrznuti. Pogledajte
"Alarm kod visoke temperature".

4.4 Odmrzavanje

Duboko smrznuta ili smrznuta hrana prije
konzumiranja moze se odmrznuti u hladnjaku

5. SAVJETI | POMOC

5.1 Savjeti za usStedu energije

Unutarnja konfiguracija uredaja je ona
koja osigurava najucinkovitije koristenje
energije.

Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duZze no $to je potrebno.

Sto je hladnija postavka temperature, to je
veca potro$nja energije.

Osigurajte dobru ventilaciju. Ne prekrivajte
ventilacijske resetke ili rupe.

Obavezno osigurajte da prehrambeni
proizvodi unutar uredaja omogucuju
cirkulaciju zraka kroz namjenske otvore u
straznjoj unutradnjosti uredaja.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

Funkciju Frostmatic ukljucite najmanje 24
sata prije pohranjivanja hrane u
zamrzivac.

Prije zamrzavanja zamotajte i zatvorite
svjezu hranu u: aluminisjku foliju, prozirnu
foliju ili plasti¢ne vrecice, hermeticki
zatvorene posude s poklopcem.

Za ucinkovitije zamrzavanje i odmrzavanje
hranu podijelite u manje porcije.
Preporucuje se stavljanje naljepnica i
datuma na svu vadu smrznutu hranu. Ovo
¢e vam pomoci prepoznati hranu i znati
kada je treba iskoristiti, prije propadanja.

ili unutar plasti¢ne vrecice pod hladnom
vodom.

Ova operacija ovisi o raspolozivom vremenu i
vrsti hrane. Mali komadi mogu se kuhati i dok
su smrznuti.

4.5 Proizvodnja kockica leda

Ovaj je uredaj opremljen jednom ili vise
posuda za proizvodnju kockica leda.

@

Ne koristite metalne instrumente za
uklanjanje posuda iz zamrzivaca.

1. Napunite posude vodom.
2. Posude za led stavite u odjeljak
zamrzivaca.

« Za oCuvanje dobre kvalitete, kada se
zamrzava hrana bi trebala biti svjeza.
Osobito vocée i povrce treba zamrznuti
nakon branja kako bi se saCuvali svi
hranjivi sastojci.

* Ne zamrzavaijte boce ili limenke s
tekuéinom, posebno pi¢a koja sadrze
ugljiéni dioksid - tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

* Ne stavljajte vrucu hranu u zamrzivac.
Ohladite je na sobnu temperaturu prije
stavljanja u odjeljak.

« Da biste izbjegli povisenje temperature
ve¢ zamrznute hrane, neposredno pored
nje ne postavljajte svjezu, nezamrznutu
hranu. Hranu sobne temperature stavite u
dio odjeljka za zamrzavanje u kojem nema
smrznute hrane.

» Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice. Opasnost od smrzotina.

* Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati. Ako se hrana odmrznula,
skuhaijte je, ohladite i zamrznite.

5.3 Savjeti za skladiStenje
zamrznute hrane

* Odjeljak za zamrzavanje je oznacen s

ez

* Pri odredivanju odgovarajuce temperature
koja osigurava o¢uvanje smrznutih

HRVATSKI 9



prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do krac¢eg roka trajanja.

» Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladi$tenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

» Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

« Za adekvatno skladistenje, na naljepnici
pakiranja pogledajte rok trajanja hrane.

+ Vazno je zamotati hranu na takav nacin da
sprecite da voda, vlaga ili kondenzacija
udu unutra.

5.4 Savjeti za kupovinu
Nakon kupovine namirnica:

» Pazite da ambalaza nije o$te¢ena - hrana
se moze pokvariti. Ako je ambalaza
napuhana ili vlazna, mozda nije bila
pohranjena u optimalnim uvjetima, a
odmrzavanje je mozda ve¢ zapocelo.

+ Da biste ogranicili postupak odmrzavanja,
kupite smrznutu robu na kraju svoje
kupovine i transportirajte je u termickoj i
izoliranoj hladnoj vredici.

» Nakon $to se vratite iz trgovine, smrznutu
hranu stavite odmah u zamrzivag.

» Ako se hrana odmrznula, ¢ak i djelomi¢no,
nemojte je ponovno zamrzavati.
Konzumirajte je Sto je prije moguce.

+ Postujte datum isteka i podatke o
skladistenju na pakiranju.

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

5.5 Rok trajanja

Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-

seci)

Kruh 3

Voce (izuzev citrusa)

Povrée

Ostaci hrane bez mesa 1-2

Mlije€na hrana:

Maslac 6
Meki sir (npr. mozzarella) 3
Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, skusa) 2-
Nemasna riba (npr. bakalar, iverak) 4 -
Skampi 12
OciSc¢enje Skoljke i dagnje 3-
Kuhana riba 1-

Meso:

Perad

Govedina

Svinjetina

Janjetina

Kobasice

Sunka

Ostaci hrane s mesom

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe uredaja, unutradnjost i svu
unutarnju dodatnu opremu treba oprati
mlakom vodom i neutralnim sapunom kako bi
se uklonio tipi€an miris potpuno novog
proizvoda, a zatim temeljito osusiti.
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/\ OPREZ!

Nemoijte koristiti deterdzente, abrazivne
praske, sredstva za €iS¢enje na bazi
klora ili ulja jer oStec¢uju povrsinski sloj.

/\ OPREZ!
Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu

prikladni za pranje u perilici posuda.




/\ OPREZ!

Ocistite upravljacku plo¢u vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
Nakon ¢&iSéenja, obriSite upravljacku
plo€u mekom krpom.

6.2 Redovito ¢iSéenje
Opremu treba redovito Cistiti:

1. Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom.

2. Redovito provjeravajte brtve na vratima i
Cistite ih kako biste bili sigurni da su Giste
i bez naslaga.

3. Dobro isperite i osusite.

7. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Sto uéiniti ako ...

6.3 Odmrzavanje zamrzivaca

Odjeljak zamrzivaca je "frost-free". To znaci
tijekom rada ne moze do¢i do nakupljanja
leda na unutarnjim stranicama ni na hrani.

6.4 Razdoblje nekoriStenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljedece mjere opreza:

Iskopc¢ajte uredaj iz napajanja.
Izvadite svu hranu.

Ocistite uredaj i sav pribor.

Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

hPoN=

Problem Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu za

elektriénu mrezu.

Ispravno prikljuéite utika¢ u uti¢nicu
elektricne mreze.

U mreznoj uti¢nici nema napona.

Na uti¢nicu prikljucite drugi elektriéni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektric¢aru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provjerite stoji li uredaj stabilno.

Ukljuéen je zvucni ili vizualni alarm.

Uredaj je nedavno ukljucen.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.

Temperatura u uredaju je visoka.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.

Vrata su ostavljena otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.
na.

Temperatura nije ispravno postavlje-

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Mnogo prehrambenih proizvoda
stavljeno je u isto vrijeme.

Pricekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Namirnice stavljene u uredaj bile su
pretople.

Prije pohranjivanja ostavite da se
namirnice ohlade na sobnu tempe-
raturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Uklju€ena je funkcija Frostmatic.

Pogledajte odjeljak "Frostmatic funk-
cija".

Kompresor se ne pokrec¢e nepo-
sredno nakon pritiska "Frostmatic",
ili nakon promjene temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Ima previse inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Namirnice nisu ispravno umotane.

Bolje umotajte namirnice.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Voda teCe na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije spojen
na pliticu za isparavanje iznad kom-
presora.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu vodu
na pliticu za isparavanje.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Ukljuena je Frostmatic funkcija .

Ruéno iskljucite Frostmatic funkciju,

ili pricekajte s podeSavanjem tempe-
rature dok se funkcija ne iskljuci au-

tomatski. Pogledajte odjeljak "Frost-
matic funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Temperatura namirnica je previso-
ka.

Prije spremanja namirnica ostavite
ih da se ohlade na sobnu tempera-
turu.

Odjednom ste spremili puno namir-
nica.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Uklju€ena je funkcija Frostmatic.

Pogledajte odjeljak "Frostmatic funk-
cija".
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

U uredaju nema strujanja hladnog

zraka.

Provjerite da u uredaju postoji stru-
janje hladnog zraka. Pogledajte po-
glavlje ,Savjeti i pomo¢”.

Peti indikator temperature treperi.

Problem u komunikaciji.

Obratite se najblizem ovlastenom
servisnom centru. Rashladni sustav
¢e nastaviti odrzavati namirnice
hladnima, no nece biti moguée pod-
eSavanje temperature.

Prvi ili drugi indikator temperature
treperi.

Problem senzora temperature.

Obratite se najblizem ovlastenom
servisnom centru. Rashladni sustav
¢e nastaviti odrzavati namirnice
hladnima, no nece biti moguée pod-
eSavanje temperature.

®

Ako ovi savjeti ne daju Zeljene rezultate,
kontaktirajte najblizi ovlasteni servisni
centar.

7.2 Zatvorite vrata

1. Ocdistite brtve na vratima.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu ¢uvajte za referencu
zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

2. Po potrebi podesite vrata. Pogledajte
upute za postavljanje.

3. Ako je potrebno, zamijenite neispravne
brtve na vratima. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u
pomocu poveznice hitps.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne

udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

je navedeno u "Instalacija" ovog korisni¢kog

priru¢nika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuéi planove utovara, obratite se
proizvodacu.
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10. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektricnih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

14 HRVATSKI

oznacene simbolom :E ne bacajte zajedno s
kucnim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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1. A TIAHPO®OPIEZ I'lA THN AZ®AAEIA

Mpiv a1Td TNV £yKATAOTACHN KAI TN XPHON TNG OUOKEUNG,
dIaBACTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOPEVES 00Nyieg. O
KATOOKEUAOTHG BEV €ival UTTEUOUVOCG VIO TUXOV TPAUPATIONOUG
N CNMIEG TTOU €ival aTTOTEAETNA AavBaapévng EyKATAOTAONG I
xpnong. Na QUAGOOETE TTAVTA QUTEG TIG 00NYiEg O€ Eva
AOQAAEG HEPOG PE EUKOAN TTPOCRaAaN yIa JEAAOVTIKE ava@opd.

1.1 Ao@dAsia TTaIdIWV Kal EUTTAO0WYV ATOPWYV

* H guokeur) autr) uTTopEi va xpnaiyoTroinBei atro Taidid
NAIKIOg 8 €TWV Kal Avw Kal atTd ATOUA PE PEIWMIEVES
OWMATIKESG, AITONTNPIAKEG 1) TIVEUUATIKEG BUVATOTNTEG
EANEIWPN EPTTEIPIAC KOI YVWONG, €AV ETTIBAETTOVTAI 1 £XOUV
AGBel 0dnyieg OXETIKA PE TN XPAON TNG OUTKEUNG ME AT@AAN
TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTou evexovTal. Maidia
NAIKIOG atro 3 €wg 8 TwV Kal ATOPA PE TTOAU EKTETAPEVES KAl
TTEPITTAOKEG QVATINPIEG ETTITPETTETAI VA YEUICOUV Kal va
adeldlouv Tn GUOKEUR, EQOTOV £XOUV AAPBEI owaTEG 0dNYiEG.
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Maidid nAIKIag PIKPOTEPNG TWV 3 ETWV TTPETTEI Va
TTAPAPEVOUV PJOKPIA OTTO TN OUOKEUN EKTOGC AV ETTIBAETTOVTAI
guUVEXWG.

Ta TaIdIA TTPETTEI VA ETTOTITEUOVTAI WATE VA dIAd@AAieTal
OTI dev TTaiCOUV YE TN TUOKEUN.

Ta maidia dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KABAPIOUO Kal TN
OUVTHPNAON TTOU EKTEAEI O XPNOTNG OTN GUOKEUN XWPIG
ETTIBAEWN.

QuAaooeTe OAa Ta UAIKG CUOKEUQTIAG JOKPIA ATTO Ta TTaIdIA
KAl aTTOPPIYTE Ta KATAAANAQ.

1.2 M'evikéG TTANPOPOPIES VIO TRV ACPAAEIN

H ouokeur auti TTpoopileTal JOVO YIa TV ATTOBnKEUON

TPOWiUWV Kal TTOTWV.

H guokeur autn £xel oxediaaTei JOVO YIa OIKIOKH Xpran g€

ETWTEPIKO TTEPIBAAAOV.

H guokeur auTh PTTopei va XpnaiyoTroindei ae ypageia,

dwpatia Eevodoxeiwv, EEVWVEG, aypoIKIEG Kal AAAa

TTAPOPOIa KATAAUPATA OTTOU TETOIO XPNan OEv UTTEPRAIVEI TO

emmimeda TNG (METNC) OIKIAKNS XPAONG.

Ma TNV atmo@uyr JOAUVONG TWV TPOYIPWY, TNPEITE TIG

OKOAOUBEC 0dNYiEC:

— MNV AVOIYETE TNV TTOPTA YIA PJEYAAQ XPOVIKA dIOOTAUATA,

— KaBapileTe TUXVA TIG ETTIPAVEIEG TTOU £PXOVTAI OE ETTAPH
ME TPOYPIPA KABWG Kal TA TTPOTRACIUNG TUTTHUATA
QTTOaTPAYYIONG,

MPOEIAOMNOIHZH: Alatnpeite OAa Ta avoiyuaTa AEPITUOU

aTO TTEPIBANUA TNG CUOKEUNG 1) TNV EVTOIXIOPEVN KATAOKEUN)

eAeUBepa atTd EUTTODIA.

MPOEIAOTMOIHZH: Mn XpnOIUOTTOIEITE PNXAVIKEG CUOKEUEG

N GAAQ JECA VIO VA ETTITAXUVETE TN d1AdIKATia aTTOWUENG,

EKTOG ATTO EKEIVA TTOU OUVIOTA O KATOOKEUQTTHG.

MPOEIAOMOIHZH: Mnv TTpokaAegite {nuId 0TO KUKAWUa

WUKTIKOU JETOU.
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MPOEIAOMNOIHZH: Mn XpNOIHMOTTOIEITE NAEKTPIKEG TUOKEUEG
EVTOC TV BaAGUWY aTTOBNKEUANG TPOYIWVY TNG CUOKEUNG,
EKTOG KQI AV €ival TOU TUTTOU TTOU OUVIOTA O KATOQOKEUQOTHG.

KaBapIouo TNG OUOKEUNG.

Mn XpNOIYOTTOIEITE WEKATHO YE VEPO Kal ATHO YIO TOV

KaBapiogTe T guaKeur Ye uypo PAAQKO TTAVi.

XPNOIUOTTOIEITE HOVO OUBETEPQ ATTOPPUTTAVTIKA. Mn
XPNOIMOTTOIEITE AEIAVTIKA TTPOIOVTA, TPOUYYAPAKIA TTOU
XOapAaogoouv, SIOAUTEG | HETAAAIKG QVTIKEIEVA.

Ot1av n guokeun gival adela yia HEYAAO XPOVIKO dIdaTnua,

QTTEVEPYOTTOINATE TNV, KAVTE ATTOYUEN, KaBapioTeE TNV,
OTEYVWATE TNV KAl QQATE TNV TTOPTA AVOIXTA VIO ThV
QATTOQUY dnNUIoUPYIag HOUXAAG EVTOG TNG OUOKEUNG.

Mn QUAGOTETE EKPNKTIKEG OUTIEG OTTWG PIANEG AEPOLOA pE

EUQPAEKTO TTPOWONTIKO O€ QUTA TN GUOKEUN).

Edv To KaOAwdI0 TpoPodoaiag £xel UTTOOTEI POOPES, Ba

TTPETTEI VA AVTIKATAOTABEI ATTO TOV KATAOKEUAOT], TO
E€ouaiodotnuevo Kevrpo ZEPRIG N Eva KaTaAAnAa

2.

KATAPTIOPEVO ATOMO, WATE VA ATTOPEUXO0UV TUXOV KivOUuVol.

OAHIMEX A THN AZDAAEIA

2.1 EykardoTtaon « Alao@ahiaTe TNV KUKAOQOpIQ TOU aépa

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Movo €va eEEIBIKEUPEVO ATOMO TTPETTEI VO
EYKATAOTATEI AUTAV TN CUTKEUN.

AQaipEaTe OAa Ta UAIKG TNG TUOKEUOTIAG.
Edv n guakeun éxel utroaTtei {nuId, pnv
TTpoREiTe € eykaTAOTAON i XPNRON TNG.
Mn XPNOIMOTTIOIEITE TN GUOKEUN TTPOTOU TV
TOTTOBETATETE TNV KATAOKEUR EVTOIXIOHOU
yia AOyoug ao@aAeiag.

AkoAouBnaTe TIg EeXwPIaTEG 0dNnyies yia
TNV EYKATAOTATN TG GUOKEUNG Kal TNV
QVTIGTPO®N TNG TTOPTAG TTOU dIaTiBEVTaI
aToVv IgTOTOTTO HOG.

MavTa va TTpOTEXETE OTAV PETOKIVEITE TN
guakeun kabwg gival Bapid. Na
XPNOIYOTTOIEITE TTAVTA YAVTIA ATPOAEiag
Kal KAEIOTA TTOTTOUTOIA.

yUpw OTTO TN GUOKEUN.

TNV TTPWTN £YKATACTACN I HETA ATTO
QavaaTPo®Pr TNG TTOPTAG, TTEPIUEVETE
TOUAGXIOTOV 4 WPEG TTPIV GUVOETETE TN
QUOKEUR OTNnV TTapoxr peupaTtog. Autd
yivetal yia va ptropéagl 1o Addi va
EMATPEWEI KAl TTAAI GTOV GUUTTIETT).
[MpoToU TTPAYUOTOTTOINTETE OTTOIOOATTOTE
EVEPYEIQ OTN GUOKEUN (TT.X. AvACTPO®N TNG
TTOPTAG), OTTOCUVOETTE TO QIG ATTO TNV
mpica.

Mnv £ykaBIOTATE TN GUOKEUR KOVTA O€
gwpaTa KAAoPIPEP 1 KOudliveg, @oUPVOUG N
€0TIEG, EKTOG AV UTTOOEIKVUETAI DIAPOPETIKA
aTIG 0dnyieg yKaTAOTAONG.

Mnv ekBETETE TN CUOKEUN O€ Bpoxn.

Mnv £yKaBIOTATE TN GUOKEUR OE XWPO
OTTOU €KTIBETAI O€ APETO NAIOKO PWG.

Mnv eykaBIaTATE QUTA TN TUOKEUN O€ PEPN
Me TTOAU uypaaia i kpuo.
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*  Or1av YETAKIVEITE TN TUTKEUN, AVAONKWATE
TNV ATTO TO PTTPOCTIVO PEPOG YIA VA PNV
ypatouvioeTe To dATEdO.

* [lpogTateuaTte 10 dATTEDO ATTO YPATLOUVIEG
OTaV AVTIOTPEPETE TNV TTOPTA TNG
OUOKEUNG.

* H guakeun TTePIEXEI JIA COKOUAQ pE
apuUYPAVTIKA ouagia. AuTo dev gival
maixvidl. Auto dev gival gaynto. Na
aTTopPIPOEi dpeaa.

2.2 HAekTpIKA OUVOEON

eykaraaTaan. Metd Tnv eykataaTaan,
BeBaiwBeite 6T €ival duvaTr n TTPOaRaan
aTo QIG TPOPOdOTiag.

¢ Mnv TpaBdre To KaAwdIio TPoPodoaiag yia
VO OTTOCUVOETETE T GUTKEUR. TpafaTte
TTAVTA TO QIG TPOPODOTiag.

2.3 Xpnon

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Kivduvog TpaupaTIoPOU, EYKAUPATWY,
NAekTPOTTANEIOG 1) TTUPKAYIAG.

/\ NPOEIAOMOIHEH!
Kivduvog Trupkayidg Kal NAEKTPOTTANEIOG.

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Kard tnv T0TT00€TNGN TNG CUOKEUNG
@POVTIaTE TO KAAWDIO TPoYodoaiag va
pnv mooTei A uTToaTEl CnuId.

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Mnv XpnoIMOTTOIEITE TTPOTAPHOYEIG
TTOAOTTAWY BUapdTwyY Kal KaAwdIa
ETTEKTACNG.

*  BeBaiwbeite 611 01 TTAPAPETPOI OTNV
TTIVOKIOQ TEXVIKWY XOPOKTNPIOTIKWY Eival
OUMBATEG E TIG OVOUOTTIKEG TIPEG
NAEKTPIKOU PEUPATOG TNG TTAPOXNAG
PEUHATOG.

* H ouokeun TTPETTEl Va €ival YEIWPEVN.

*  XPNnOIYOTIOIEITE TTAVTA CWATA
€YKATETTNMEVN TTPICA YE TTPOCTATIO KATA
TNG NAEKTPOTTANEIOG.

+ Eav n mpifa dev sivar yeiwpévn, auvdEaTe
TN OUJKEUN O€ pIa EEXwPITTA yeiwan
OUPOWVA PE TOUG TPEXOVTEG KAVOVIOHOUG,
a@poU gupBoUAEUBEiTE ETTOYYEAUOTIO
NAEKTPOAOYO.

*  ®povrioTte va pnv TpokANnBei ¢npid aTa
NAEKTPIKA £EQPTAMOTA (TT.X. PIG
TpoPodoaiag, KaAwdio TPoYodoaiag,
OupTTIESTNG). ETTIKOIVWVAOTE pE TO
E¢ouaiodotnuévo Kevipo ZEpBIG N évav
NAEKTPOAGYO yia TNV aAAayn Twv
NAEKTPIKWV EEOPTAUATWV.

*  To kaAwdIo TPoPOdoaiag TTPETTEI va
TTAPAPEVEI KATW ATTO TO ETTITIEDO TOU PIG
TPOPOdOTiag.

«  ZuvdEaTE TO QIG TPOPODOTiIag aTnV TTPifa
HOvov agou £xel OAOKANPwOEi n
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A H guakeun) TrepIEXEl EUPAEKTO QEPIO,
1goBoutavio (R600a), éva uUaIkd aEpIo PE
uYnAO eTTitredo TTEPIBAAAOVTIKAG
gupBarotnTag. MpoaéxeTe va Pnv TTPOKANOEi
NI OTO KUKAWMA WUKTIKOU UypoU TToU
TTEPIEXEI ITOBOUTAVIO.

*  Mnv aAAGZeTe TIG TTPOdIAYPAPES AUTAG TNG
OUOKEUNG.

*  OTmoIadNTTOTE XPATN TOU EVTOIXICOUEVOU
TTPOIOVTOG WG AVEEAPTNTO TTPOIOV
atrayopeUETaAl AUATNPA.

* AuTn n OUOKEUR TTPOOPIZETAl VIa XPAan g€
Beppokpaaia TEPIBAANOVTOG pE UPOG ATTO
10°C ¢wg 38°C. To kaBopIiouévo eUPog
Beppokpaaiag eyyudartal Tn owaTn
AEITOUPYIQ TNG TUOKEUNG.

e Mnv TOTTOBETEITE NAEKTPIKEG TUOKEUEG (TT.X.
TTOAYWTOUNXOVEG) YETQ OTN OUOKEUN EKTOG
KOl Qv ava@EépovTal wg KATAAANAEG yia
XPron arrd Tov KOTOOKEUAaTr).

*  Edv mpokAnBei ¢nuid aTo KUKAwUa
WUKTIKOU pégou, BeBaiwbeite o1 dev
UTTAPXOUV GAOYEG Kal TTNYEG aVAPAEENS
aTov Xwpo. AepiaTe TO OWUATIO.

*  Mnv a@noeTe eaTA AVTIKEIYEVA VO €pOOUV
g€ ETTOQN PE Ta TTAATTIKA PEPN TNG
JUOKEUNG.

¢ Mnv TOTTOBETEITE AVAWUKTIKA aTOV BAAQO
TOU KOTOWUKTN. AuTo Ba dnuioupynaoel
TTiEdN OTO KOUTAKI.

*  Mn QUAGOTETE EUPAEKTA AEPIA KA UYPA
aTn OUOKEUN.

e Mnv ToTTOBETEITE EUPAEKTA TTPOIOVTA 1
agTOIXEIO TTOU €ival BPeEYHEVA E EUPAEKTO
TIPOIOVTA PETQA, KOVTA ) TTAVW OTN
JUOKEUN.

*  Mnv ayyileTe TOV QUUTTIETTA 1) TOV
gupTTukvwth. Eival {eoTtd




Mnv agaipeite ) ayyieTe avTikeigeva atmo
TOV BGAQPO TOU KATAWUKTN aV Ta XEPIT
ogag gival Bpeypéva n vwa.

Mnv KatawuUxeTe €K VEOU TPOQPIUA TTOU
£€XOUV OTTOWUXOEI.

AkolouBeiTe TIG 0dnyieg arodikeuang aTn
OUOKEUOTIO TWV KATEWUYHEVWY TPOPIHWV.
TuUAigTe Ta TPOPIPA OE UNIKO OUOKEUAQTIOg
KOTAAANAO yia aTTOBRAKEUTN TPOPIPWY TTPIV
TO TOTTOBETHOETE GTOV BAAAPO KOTAWUKTN.
Mnv a@rveTe TPOPIUA Va EPYXOVTAI OE
ETTAPN PE TO ETWTEPIKA TOIXWHATA TWV
BaAdpwv TNG CUOKEUNG.

2.4 ®povrTida Kal KaBapIoHO6g

/\ MPOEIAOMOIHEZH!

Kivduvog Tpaupatigpou r) BAGBNGg atn
OUOKEUN.

Ta akoAouBa avTaAAaKTIKG Ba gival
O1aBETIPa YIa TOUAGXIOTOV 7 €T PETA TN
OI0KOTTA TOU JOVTEAOU: BEPUOTTATEG,
aIo0NTAPEG BEPUOKPATIOg, TTAOKETEG
KUKAWPOTOG, TTNYEG WTIOUOU, AaRég
TTOPTAG, HEVTETEDEG TTOPTAG, BIOKOI Kal
KaAdaBia. Ta AdaTixa TopTag €ivail
OlaBéaipa yia ToulaxiaTtov 10 £Tn agoTou
OIaKOTTE N KUKAO®OpIia Tou povTéAou. H
OIGpKEIa PTTOPEI va gival JeyaAUTePn aTn
Xwpa gag. MNa TepIgadTePEG TTANPOYPOPIEG,
ETTIOKEPTEITE TOV ITTOTOTTO HAG.

‘Exete UTTOWN 0OG OTI PEPIKG ATTO AUTA TA
avtaAAOKTIKG gival S1aBEaipa povo ae
€TTAYYEAUATIEG TEXVIKOUG KAl OTI deV €ival
OAa 1o aVTOAAGKTIKG KOTAAANAQ yia OAa Ta
HovTéAa.

2.6 Aréppiyn

Mpiv a1Td TNV eKTEAEON Epyaaiag
JUVTAPNONG, ATTEVEPYOTTOINATE TN
OUOKEUN Kal aTTOGUVOETTE TO PIG
Tpoodoaiag armd Tnv Tpila.

AUTH N OUOKEUN TTEPIEXEI
udpoyovavOpakeg atn povada wugng. H
GUVTAPNON KAl N ETTAVAPOPTION TNG
HovAdag TTPETTEI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAl
MOVO a1TO €EEISIKEUPEVO GTOMO.

2.5 ZépBig

la TNV €TMOKEUR TNG CUOKEUNG,
€TMKOIVWVNATE e To E€oualodotnuévo
Kévtpo ZEpRIG. XpnaIUoTToIEiTE HOVO
YyVAGIa avTOAAOKTIKA.

‘Exete utrOwn 0ag OTI av eKTEAETTEI
ETTIOKEUN ATTO £0GG I ATTO [N
ETTAYYEAUQTIO TEXVIKO, MTTOPEI VO UTTAPEOUV
OUVETTEIEG WG TTPOG TNV AT@AAEIT KAl
€VOEXETAI VO aKUpwOEi N eyyunan.

3. [MINAKAZ XEIPIZTHPIQN

1.

KoupTri BaAdpou KatawukTn
Kouptri ON/OFF guokeung

/I\ MPOEIAOCMOIHEH!
Kivduvog TpaupaTiopou ) ag@ugiag.

ATTOOUVOETTE TN CUOKEUR OTTO TV
TPO®OdOTia PEUNATOG.

Kéyre 1o KaAwdio Tpo@odoaiag Kai
ATTOPPIYTE TO.

AQaIPETTE TNV TTOPTA YIA VA ATTOTPATIEI O
EYKAEITUOG TTAIBIWY i {WwV PECT aTN
OUOKEUN.

To KUKAWPO WUKTIKOU uypoU Kal Ta
MOVWTIKG UAIKA QUTAG TNG TUOKEUNG gival
@IAIKG TTPOG TO OCOV.

O appOG HOVWANG TTEPIEXEI EUPAEKTO
aéplo. ETTKoIVwVATTE PE TIG SNUOTIKEG
APXEG YIa TTANPOPOPIEG TXETIKA E TN
gwaTh améppIYn TNG TUOKEUNG.

Mnv TTpoKaAeiTe ¢nuIG GTO TPAMA TNG
WUKTIKAG HOVASAG TToU BPITKETAl KOVTA
aTov eVOAAGKTN BepPOTNTAG.

AcikTeg BeppoKpaTiag KaTawugng
. Kouprri Frostmatic
. 'Evdeign Frostmatic

ZUVOETTE TO QIG GTNV TTPIa TOiXOU.

2
3
4
3.1 EvepyoTtroinon
1
2

MéaTe Taparetapéva 1o kKouptri ON/OFF.
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O evoeitelg BepUOKPaTiag UTTODEIKVUOUV TNV
KaBopIguévn TTPOETTIAEYUEVN BEpUOKPATia.

3.2 AtmrevepyoTroigiTal

1. Mi€ate raparetapéva 1o kouptri ON/OFF.

O1 evodeiteig Beppokpaaiag aprvouv.

2. AmoouvdEaTe TO QIS TPOPODOTIag aTTo
TNV TTpIda.

3.3 PuBuion Beppuokpaoiag

Ma TNV evepyoTroinan Tng Asiroupyiag
Frostmatic TratioTe 1o KoupTi Frostmatic. H
¢vdeign Frostmatic avapel.

@

AuTA n AciToupyia JIAKOTITETAI QUTOUOTO

META OTTO KATA PEYIATO 52 WPEG.

®

Agv gival duvaTn n puBuIon TNG
Beppokpaaiag OTav gival evepyoTroINUEVn
n Aeiroupyia Frostmatic.

PuBuioTe Tn Beppokpaaia TNG CUTKEUNG
TTATWVTAG TO KOUMTTi TOU BOAAPOU KOTAWUKTN.

O evoeitelg Bepuokpaaiag deixvouv To
€TITTEDO TNG KABOPITPEVNG BEPPOKPATIOG.

H guvioTwpevn kabopiopévng Beppokpaaia
yla Tov 6aAapo katawukTn -18°C. H €vdeign
ECO avaBel otav pubuiagTei n guvioTWUEVN
Beppokpaaia.

To €UpoG BepPOKPATIag YTTOPEI VA KUMAIVETAI
METAEU -15°C kail -24°C.

®

H puBuiopevn Bepuokpaaia va emiTeUxOEi
EVTOG 24 wpwV.

MeTd 1o S1aKOTIH PEUUATOG, N GUCKEUN
QTTOKABITTA TIG PUBUICUEVES
BeppoKpaTies.

3.4 Frostmatic AciToupyia

H Aeiroupyia Frostmatic xpnaipotroigital yia
TNV TPOYUEN Kal T YPAyopn Karayugn
d1adoxIKa aTov BdAapo katawugng. Auti n
A€ITOUpYia ETTITAXUVEI TNV KATAWUEN QPETKWV
TPOPIUWVY KAl TAUTOXPOVA TTPOCTATEVUEI TO (1ON
ATTOBNKEUPEVA TPOPIUA ATTO AVETTIOUUNTN
augnan Tng Beppokpaaiag.

®

MNa va kataywugeTe Ppeéaka TpOPIUA,
gvepyoTToInaTe Tn Aeitoupyia Frostmatic
TOUAdIOTOV 24 WPEG TTPOTOU
TOTTOBETATETE TA TPOPIUA VIO VA
oAOKANpwOEi N TTPOYUEN.
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MTTopeiTe va atrevepyoTToINaETE TN ASITOUPYia
ECOVTAG TO KOUMTTI BaAdpou. H évdeign
Frostmatic afrvel.

3.5 EidoTroinon uynAng
feppoKkpaaciag

Ortav TTapouaiadeTal augnan tng
Beppokpaaiag aTov BAAAO TOU KATAWUKTN
(y1a Trapdadelypa Adoyw TTponyounevng
OIOKOTTAG PEUPATOG), OI EVOEIEEIG
BepPOKPOTIag TOU TTPWTOU, TOU TPITOU Kal TOU
TIEPTITOU KOTAWUKTN avaBoaBrvouv Kal o
X0 €ival EVEPYOTTOINUEVOG.

MNa va avaagTeiAete TOV guvayeppo yia 1 wpa,
TETTE OTToI00NTTOTE KOUPTTI. O fX0G
arrevepyoTrolgital. O1 evoeitelg Bepuokpaaiag
TOU TTPWTOU, TPITOU KAl TTEUTITOU KATAWUKTN
avaBouv aTabepd yia 5 SeuTEPOAETITA TTPOTOU
utrodeiel Eava Tn Beppokpaaia Tou
KOTAWUKTN.

O guvayeppog EekIva TTAAI Hia wpa JETA TV
ATTEVEPYOTTOINaN PEXPI VA ETTAVEABOUV Ol
(PUTIONOYIKEG TUVONKEG.

Av Oev TTIETETE KAVEVO KOUUTTI, O NXOG
QTTEVEPYOTTOIEITAI HETA OTTO TTEPITIOU Hia WpA.

3.6 Zuvayepuog avoIxTig TTOPTAG

Av n TTOPTA TOU YUYEIOU TTAPAEIVEI AVOIXTA
yia epitrou 80 OeUTEPOAETTTA, OI EVOEIEEIG
Beppokpaaiag Tou Wuyeiou avaBoafrivouv kai
0 NXOG €ival EVEPYOTTOINUEVOG.

Kard mn diapkeia Tou guvayepUou, 0 NX0G
pTTOpPEI Va atTeEvepyoTToINBEi TTIECOVTAG
otrolodnTToTe KoupTri. O NXog
QTTEVEPYOTTOIEITAI HETA ATTO TTEPITTOU Hia WPA.

O guvayeppog atrevepyoTTolsiTal HOAIG KAEIOE!
n mopTaA.




4. KAOHMEPINH XPHZH

4.1 Apaipgon Twv cupTAPIWV

/\ NPOEIAOMOIHEH!

01 300 emavw BAAOPOI TTEPITTPEPOUV TA
TTEPUYIa PE Ta aTaBePd yuaAiva pdgia.
Mnv Ta a@aipeite, KABWG PTTOPEI va Ta
KOTOOTPEWETE.

MNa Tnv agaipean evog auptapiou ato Evav
BdaAapo:

1. TpaPrgte TPog Ta £€W TO TUPTAPI PEXPI
va OTOPATATEL.

2. MOAIG @TATETE OTO TEAOG TWV PaAYWV,
aNKWOTE EAAPPA TO PTTPOCTIVO PEPOG TOU
guUPTAPIOU KAl AQAIPETTE TO OTTO TN
QUOKeUN.

®

o va TOTToBETATETE TO GUPTAPI O€ Evav
BaAapo, akoAouBnaTe T TTOPATTAVW
BAuaTa e TNV avtioTpoen aeipd.

4.2 Katdyuén @pECKWY TPOQiNwV

O BaAapog KaTawukTn €ival KATAAANAOG yia
TNV KATAWUEN TPOPIUWV Kal TN @UAagn
TPOYiPWV KAaTayuegng kai Babidg kardwuéng
ylo JEYAAO XpOoVIKO dIAaTna.

Ma TNV KAaTaWuén @PETKWY TPOYIPwWY,
evepyoTroinaTe T AsitoupyiaFrostmatic
TOUAGXIOTOV 24 WPEG TTPOTOU TOTTOBETATETE
Ta TPOQIYG aTOV BAAGNO TOU KATAWUKTN.

ATTOBNKEUATE TO PPETKA TPOPIUA OUOIOHOPPQ
KOTAVEUNUEVA OTOV TTPWTO KAl SEUTEPO ATTO
Tavw BdaAapo r auptdpl.

H péyiaTtn ToooTNTA TPOYIUWYV TTOU UTTOPEI Va
KATaWUYBEi Xwpig va TTpoaTebouv eTTITTAEOV
PPETKA TPOPIUA T€ DIAPKEID 24 WPWV,

KaBopideTal aTnv TTIVAKIOA TEXVIKWY
XOPAKTNPIOTIKWY (IO ETIKETA TTOU BpioKeTal
OTO ETWTEPIKO TNG GUOKEUNG).

Ortav oAokAnpwBei n diadikagia karayuéng, n
OUOKEUN ETTIOTPEPEI QUTOHOTA OTNV
TTponyoupevn puBuian Bepuokpaaiag (BA.
«/\eiroupyiaFrostmaticy).

MNa TePIgTOTEPEG TTANPOPOPIES, AVATPEESTE
aTnVv eVOTNTA «ZUPBOUAEG KATAWUENGY.

4.3 ATTOBAKEUOT KATEWYUYHEVWV
TPOQipwWV

Ortav £vepYOTTOIEITE TN CUOKEUR YA TTPWTN
@OopPA 1 PETA aTTd Hia TrePiodo Un AsiToupyiag,
TTPOTOU TOTTOBETATETE TA TTPOIOVTA GTOV
BAaAaPO, N TUTKEUN) TTPETTEI VO AEITOUPYATEI
yia TOUAAXIOTOV 3 WPEG PE EVEPYOTTOINUEVN TN
Aeitoupyia Frostmatic.

Ta gupTapia TOU KATOWUKTN e§aa@ai¢ouv
TOV YPAYOPO KaI EUKOAO EVTOTTIOHO TWV
TPOPiIUWV TTOU BEAETE.

Edv TrpoKeITal VO aTTOONKEUTOUV PEYAAEG
TTO0OTNTEG TPOPIUWYV, APAIPETTE OAA Ta
gupTApPIa Kal TOTTOBETATTE TA TPOPIUA OTA
paia.

Alatnpeite Ta TPOPIUA g€ aTTOTTACN
ToUuAdxiaTov 15 mm atrd Tnv mopTa.

/N\ NMPOZOXH!

e TepiTTwaon Katd Aabog amméyuéng, yia
TTapAdEIyUa OE TTEPITITWAON JIAKOTTNG
PEUPATOG, EGV TO PEUPA ATAV KOUMEVO YIa
TTEPITTOTEPO ATTO TNV TIUR TTOU
AvaypAQETal aTNV TTIVAKIOO TEXVIKWY
XOPOKTNPIGTIKWY TNV EVOTNTA «XPOVOG
avodouUy», TA ATTOYUYHEVA TPOPIUA TTPETTEI
va KatavaAwBouv guvToua A va
MAYEIPEUTOUV QUETWG Kal, OTN TUVEXEID
Va KPUWGOOUV VIO va KATayuxBouv Kai
TTAAL. AvaTpéETe aTnV evoTnTa
«EidoT1roinan uwnAng Beppokpaaiog.

4.4 Aroéyuin

Ta 1po@Iua BabIdg Katawuéng A TG
KOTAWUENG, TTPIV TNV KATavAaAwar Toug,
MTTOPOUV VO aTTOWUXOVTal OTO WUYEIO 1 EVTOG
TTAQOTIKAG OAKOUAAG YETQ € KPUO vEPO.
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AuTO eCapTaTal atrd Tov SIaBETIP0 XPOVO Kal
TOV TUTTO @aynTou. Ta PIKPA KOPHATIA
UTTOPOUV VA JayEIPEUOVTal OKOMN Kal
KOTEWUYHEVA.

4.5 Mayakia

H guakeun auTn gival eE0TTAIgpéVN e pia R
TTEPITTOTEPEG ONKEG YIA TTAYAKIA.

5. YNOAEI=ZEIZ KAl ¥ YMBOYAE

5.1 Ymodeigeig yia e§oikovopunon
evépyelag

H eowTepikn dlapdp@wan TNG GUOKEUNG
€ival auTnh TTou £€aT@aAiel TNV TTIO
aTTOOOTIKI) XPATN EVEPYEIQG.

Mnv avoiyeTe TNV TTOPTA GUXVA KAl Unv TNV
QQAVETE AVOIXTA YIA TTEPITAOTEPO aTTd O,TI
gival atmrapaitnTo.

000 xaunAdTepnN €ival n puduion
Beppokpaaiag, T6ao uwnAdTepn Ba gival n
KaTavaAwan evEPYEIQg.

E¢ao@alioTe KaAr kukhogopia agpa. Mnv
KOAUTTTETE TIG YPIAIEG ] TIG OTTEG
eCaepigpou.

BeBaiwBeite 0TI TO TPOPIPA EVTOG TNG
OUOKEUNG ETTITPETTOUV TNV KUKAOQOPIT
aépa atrod TIG €I0IKEG OTTEG OTO TTIOW
ETWTEPIKO PEPOG TNG TUTKEUNG.

5.2 ZupBouAég katdayuéng

Evepyotroinate T Acitoupyia Frostmatic
TOUAGXIOTOV 24 WPEG TTPIV OTTO TV
TOTTOBETNON TWV TPOWYiPWY aTov BAAauo
TOU KOTOWUKTN.

Mpiv a1md TNV KATAWUEN, TUAIETE KOl
gQpPayiaTe Ta PPETKA TPOPIA TE:
QAOUMIVOXAPTO, TTAQCTIK HEPRPAVN N
OOKOUAEG, agPOaTEY DOXEI PE KATTAKI.
o 1o ammodoTiKA KAaTayun Kal atroyuén
JIOXWPICETE TA TPOPIUA TE UIKPEG HEPIDEG.
ZUuVIOTATaI VO TOTTOBETEITE ETIKETEG KAl
NUEPOMNVIEG O€ OAA OOG TA KATEWUYUEVT
TPO®IPa. AuTd Ba oag Bonbnael va
QAVAYVWPICETE TO TPOPIPA KAl VO YVWPILETE
TIOTE TTPETTEI VA KOTAVAAwBOoUV TTpoToU
XOAGGOUV.

Ta TPOPIUA TTPETTEI VO Eival QPETKA OTAV
KaTawuyovTal waTte va dlatnpnBei n KaAn
o10TNTa. EIBIKG TO pouTa Kal Ta
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@

Mn xpnaipoTrolgite PETAAAIKA QVTIKEIMEVT
yla va aQaIpETETE TIG BNKEG ATTO TOV

KATAWUKTN.

1. TepioTe aQuTég TIG BrKEG pE vePO.
2. TomoBeTnaTE TIG BKES yIa TTAYAKIa OTO
BaAapo KaTayukTn.

Aayavikd TTPETTEl VA KATAWUXOVTAl HETA TN
JUYKOMIOA waTe va dlatnpouv OAd Toug Ta
OPETITIKA CUATATIKA.

*  Mnv KOoTaWUXETE PTTOUKAAIO 1) KOUTAKIA E
uypAa Kal EIBIKOTEPA POPHUATA TTOU
mepIEXouV d10Eeidlo Tou dvBpaka Kabwg
EVOEXETAI VO EKPAYOUV KOTA TNV Wugn
TOUG.

*  Mnv TotroBeTEiTE (EATA PAYNTG OTOV
BaAapo TOU KOTAWUKTN. AQATTE Ta VO
KPUWOouV g€ Beppokpaaia dwuaTiou
TIPOTOU TO TOTTOBETHTETE EVTOG TOU
BaAdapou.

» Ta TNV amro@uyn algnang Tng
Beppokpaaiag Twv AN KATEWUYHEVWY
TPOYIUWV, PNV TOTTOBETEITE PPETKA [N
KOTEWUYPEVA TPO@IUA JiTTAa O€
KATEWYUYUEVA. TOTTOBETATTE TPOPIPA TE
Beppokpaaia dwpaTiou aTo PEPOG TOU
BaAGpoU KATAWUKTN OTTOU OEV UTTAPXOUV
KOTEWUYUEVA TPOPIMAL.

*  Mnv TpwTe TTAYAKIA, TTAYO ) YPAVITEG
APUETWG POAIG Ta BYAAETE ATTO TOV
KOTaWUKTN. YTTAPXEl KivOuvog
KPUOTTAYNATOG.

*  Mnv KOTAWUYXETE TTANI OTTOWUYHEVA
@aynTa. Av Ta TPOQPIUA £€XOUV ATTOWUXOEI,

HayeIpéWTe TA, AQATTE TA VO KPUWOOUV KAl

KOTOTTIV KATOWUETE TA.

5.3 Ymrodeigeig yia arofnkeuon
KOTEWYUYHEVWYV TPOPIHWV

* O BaAapog Tou KaTaWUKTN €ival EKEIVOG
TTOU ETTIONMAIVETAI PE TNV EVOEIEN

| x E==n |

¢ Mia kaAf puBuion Beppokpagiag TTou
S100@aAilel Tn dIaTHPNCN TWV
KOATEWUYHEVWY TPOPIPWV Eival pia
Beppokpaaia xapnAotepn A ion pe -18°C.




Mia uynAoTepn pUBUION Beppokpagiag

€VTOG TNG GUOKEUNG PTTOPEi va 0dnynael ae

MIKpOTEPN S1dipKEIa CWAG TWV TPOPIUWV.

*  OAOKANPOG 0 BAAAPOG KATAWUKTN €ival
KaTtdAANAOG yia TNV atmobrikeuan
KOTEWUYHEVWY TPOPIKWV.

*  AQnaTE APKETO XWPO YUPW ATTO TO
TPOPIUO WATE va KUKAOPOpPEi EAeUBepa O
aépag.

+ Ta owaTh ammodrkeuan, avaTpéETe aTnv
ETIKETA OTN CUOKEUATIA TWV TPOPIPWV yia
va Beite TN dIAPKEIR CWNAG TWV TPOYIHWV.

« Eival anuavTiko va TUNIYETE TO TPOPIUA HE
TETOIOV TPOTTO WAOTE VO OTTOTPETTETAI N

€i0000G vepPOU, Uypaaiag r) CUPTTUKVWAONG.

5.4 ZupBoulég ayopdg
MeTa TIG ayopEG OTO OUTTEP UAPKET:

*  Beaiwbeite 611 Oev €xel OapEi n
OUOKEUOTIa - TO TPOPIPA UTTOPET VA £XOUV
XoAagel. Av n gugkeuaagia gival
(POUTKWHEVN 1 UYPR, UTTOPEI va NV €ixe
OTTOONKEUTEI OTIG IBAVIKEG TUVORKEG KAl
pTTOopEi Va €xel NN ekivael n atmoywugn.

» [a va meplopioete T diadikaaia
aTTOWUENG, aYOPAZETE TA KATEWUYHEVA
TTPOIOGVTA GTO TEAOG TWV AYOpPWY Gag Kal
METAQEPETE TA O€ BEPPIKNA KOl JOVWHEVN
gaKoUAQ.

+  TotroBeTeiTe TA KATEYUYHEVA TPOPIUA OTOV
KATAWUKTN APECWG POAIG ETTIOTPEWETE QTTO

TA YWvIa.

o Av 10 TPOPIMA £XOUV aTTOWUXOEI akopa Kal

MEPIKWG, YNV Ta KaTayuxeTe Eavd.
KaravaAwaTte Ta 6go 1o duvatdv Trio
ypriyopa.

6. DPONTIAA KAI KAGAPIZMOZ

* Tnpeite TNV nUEPOMNVia ANgNG Kai TIg
TTANPOQYOpIEG OTTOBAKEUANG OTN
guoKeuaaia.

5.5 Aidpkeia wng TPo@ipwyv

TOmog @aynTou Aidgpkeia
Swrig (un-
VEG)

Yowpi 3

PpouTa (EKTOG ETTTEPIBOEIDWV) 6-12

Naxavika 8-10

MepioogUpaTta @aynTol Xwpig KpEag 1-2

FaAOKTOKOUIKA:

Boutupo 6 -
MaAako Tupi (T1.X. HOTOOPEAQ) 3-
2KkAnpO Tupi (T1.X. TTapuedava, Taéviap) 6

OaAlaooiva:

Airrapd wdpia (17.X. COAONOG, OKOU- 2-
pi) 4-
Yapid xwpig Aitrog (11.X. pmrakahidpog, 12
yAwaoaoa) 3-
lopideg 1-
KaBapiopéva ooTpakoeIdr Kal pudia
Mayeipepéva papia

Kpéag:

MouAepika 9-1
Bodivo 6-1
Xolpivo 4-6
Apvi 6-9
Noukdaviko 1-2
Zaytov 1-2
MepiooglpaTta @aynTou pe KpEAg 2-3

/\ MPOEIAONMOIHEH!

AvaTpEETe OTA KEQAAAIO OXETIKA E TNV
Ag@aAcia.

KaIvoUpIOU TTPOIOVTOG Kal, 0T GUVEXEIQ, VA TO
OTEYVWOETE KOAQ.

6.1 KaBapiopog Tou eoWTEPIKOU

MpIv XpNOIYOTTOINTETE TN GUOKEUN YIQ TTPWTN
@opd, Ba TTPETTEl va TTAUVETE TO ECWTEPIKO KAl

0N Ta EOWTEPIKA ageaoudp Pe XAIapo vepod
KalI KATTOI0 OUBETEPO TATTOUVI VIO VO
AQAIPETETE TN TUVNOICUEVN HUPWIIG

/\ MPOZOXH!

Mn XpnOIUOTTOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA 1
OKOVEG TTOU XapAaaoaouv, xAwpivn N
KOBAPIOTIKA TTOU £X0UV WG BAan To
TTETPEAQIO KABOTI KATATTPEPOUV TO

@Ivipiopa.
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/N\ NMPOZOXH!

Ta a&egoudp Kal Ta eEaPTAPATA TNG
OuUaKeUung Oev gival KaTGAANAa yia
TTAUCIJO O€ TTAUVTAPIO TTIATWV.

/\ MPOZOXH!

KaBapiaTe TO XeIpIOTAPIO PE £Va UYPO
TTavi. Mn XpNOIYOTIOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA.
MeTd TOV KOBAPITUO, OKOUTTIOTE TO
XEIPIOTAPIO PE £VA HOAOKO TTOVI.

6.2 Mep10d1k6G KABAPIOUOG
H guakeur) TrpéTel va kaBapideTal TAKTIKA:

1. KaBapileTe TO ETWTEPIKO KAl TO
eCaptiuata pe XAIapo vepo Kai Aiyo
OUDBETEPO TATTOUVI.

2. EAEéyxeTe Kal OKOUTTICETE TOKTIKA TA
AAOTIXO TNG TTOPTAG, WATE VA TTAPAPEVOUV
KOBapA Kal Xwpig UTTOAEIUpaTa.

7. EIMAYZH NMPOBAHMATQN

/\ NPOEIAOMOIHEH!

AvaTpéETe aTA KEQAAAIO OXETIKA E TNV
AgpdAcia.

7.1 Ti va KAVETE QV...

3. =emAUVETE KAl OKOUTTIOTE KOAQ.

6.3 ATTOWugn Tou KOTOWUKTN

O BaAapog Tou KaTawukTn eivai frost free.
AUTO anuaivel 0TI Oev UTTAPXEI TUTOWPEUTN
TTAyou OTaV AEITOUPYEi, OUTE OTA ETWTEPIKA
TolXWwaTa oUTE aTA TPOPIUA.

6.4 MNMepiodog ekTOG AciToupyiag

Ortav n guokeun dgv XpNOIUJOTTOIEITAl VIO
MEYAAO XpOVIKO didaTnua, AauBAveETE TIg
AKOAOUBEG TTPOPUAGEEIG:

1. ATOOUVOETTE TN GUOKEUR OTTO TNV
TTapoxr PEUPATOG.

2. A@aipéate OAa Ta TPOPIUA.

3. KoabBapiaTe Tn guakeun kal OAa Ta
agsaouap.

4. A@naTe TNV TTOPTA QVOIXTH YIa va
ATTOTPEWETE TN dnuIoupyia SUTAPETTWY
OOHWV.

Mpo6BAnpa Moéavn aitia

Adon

H ouokeun dev Asitoupyei.

H ouokeun eival atrevepyoTroinpévn.

EvepyoTToInaTE TN GUOKEUN.

To @ig Tpo@odoaiag Oev gival guvde-
Sepévo aTtnv TTpida owaTda.

ZUVOEQTE TO QIG TPOPODOTIiag aTNV
TPia oWOTA.

Aev uTtApxEl TAON OTNV TIPIda.

TUVOEDTE IO SIOPOPETIK) NAEKTPIKN
guokeun atnv Tpi¢a. EmkoivwvAoTe
pe évav eTTayyeApaTia NAEKTPOAGYO.

H guokeun kavel 86pufo.

H guokeun dev atnpileTal cwaTta.

EAéyEre Gv n ouokeun eivar aToBe-
pr.

Eival evepyotroinpévog évag nxnti-

KOG I OTITIKOG TUVAYEPUOG. Toupyia.

O BaAapog T€0nKe TTPOTPATA OE AEl-

Avatpégre atnv evoTnTa «Eidotroin-
an uwnAng Beppokpaagiag» f «Zuv-
AYEPHPOG AVOIXTAG TTOPTAG.

H Beppokpaaia atn ouakeun eival
uTTEPBOAIKE UWNAR.

Avarpegte atnv evotnta «Eidotroin-
an uwnAng BepUoKPATiag» 1 «Zuv-
AYEPHUOG AVOIXTAG TTOPTAG.

H tropTa éxel peiver avoix.

KAeioTe TV moHPTA.
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Mpo6BAnpa

Meavn aitia

Adon

O gupTTIETTAG AEITOUPYEI TUVEXWG.

H Beppokpaaia éxel pubpIoTEl TW-
aTa.

AvatpégTe aTo kepaAaio «[ivakag
XEIPIOTNPIWVY.

ToTToBETATATE PETT TAUTOXPOVA LE-
YAAn TOGOTNTA TPOPIPWV.

MepIpEVeTE PEPIKEG WPEG KA, OTN
TUVEXEID, EAEYETE Eava T Beppokpa-
aia.

H Beppokpaaia dwyartiou givai
uTTEPBOAIKGE UWNAR.

AvaTpégTe aTo KeQaAalo «EykaTa-
araany.

Ta TpO6@IYa TToU TOTTOBETABNKAV aTN
guUOKeun ATav UTTEPPBOAIKG LeOTA.

A@naTe Ta TPOPIPA VA KPUWOOUV O€
BeppoKpagia SwWHATIOU TTPIV TA ATTO-
OnkevoeTE.

H tropTa dev £xel KAsioel owaTa.

Avarpégre atnv evotnTa «KAegigipo
NG TOPTAGH.

H Aermoupyia Frostmatic eivai evep-
YOTTOINUEVN.

Avarpégre aTnv evotnTa «/Aeiroupyia
Frostmatic».

O gupmedTnG dev EEKIVA AUETWG HE-
Td TO TATNUA ToUu «Frostmaticy», N
peTa atrd TNV aAAayn TG Bepuokpa-
aiag.

O oupTIETTAG EEKIVA PETA OTTO pIal
XPOVIKA TTEPiodO.

AuUTO gival pUOIONOYIKO, dEV TTOPOU-
ag160TNKAV gQAAYaTa.

H mopTa dev gival cwaTd eubuypap-
pigpévn n TapepBaivel otn ypilia
€¢aepIgpoU.

H ouokeun dev gival opifovTiwpévn.

AvaTpégTe aTig 0dnyieg yKaTAOTA-
ang.

H mopTa dev avoiyel eUKoAa.

MpooTabioate va avoigete TTAAI TNV
TTOPTA APETWG YETA TO KAEITIUO TNG.

MepipéveTe pePIKAE DEUTEPOAETITA
a1ré TO KAEITIPO TNG TTOPTAG Kal
avoigTe TNV TTAAL.

Ymdpxel urepBoAikd TTOAUG TTAYOG.

H mropTa dev £xel KAsiogl owaTa.

Avarpégre atnv evotnTa «KAegigipo
NG TOPTAGY.

Ta AdaTIXa aTeyavoTToinang £Xouv
TTOPAPoPPwEi A gival BPWHIKA.

Avarpégre atnv evotnTa «KAegigipo
NG TOPTAGH.

Ta Tpo@IYa dev gival TWATA OU-
OKEUATUEVQ.

TuAigTe Ta TPOPINA KOAUTEPQ.

H Beppokpaaia dev £xel pubuIaTEI
owaTd

Avarpégre aTo kepdhaio «[Mivakag
XEIPIOTNPIWVY.

H ouakeun ival TTARpwG PopTwéVn
Kal €XEI PUBUITTEI OTN XaUNAOTEPN
Beppokpaaia.

PubpioTe pia uwnAoTepn Beppokpa-
gia. Avatpégte aTo kepaAaio «[Miva-
KOG XEIPIOTNPIWV».

H puBuiopévn Bepuokpagia otn gu-
OKEUR €ival TTOAU XapnAn kai n Bgp-
pokpaagia TePIBAAAOVTOG gival TTOAU
uwnAn.

PubpioTe pia uwnAoTepn Beppokpa-
gia. Avatpégte ato kepdaAaio «Miva-
KOG XEIPIOTNPIWV».

Tpéxel vepd ato damedo.

H €€0d0g Tou vepou TAgNG dev ival
guvdedepévn aTov dioko EATUIONG
TTavw a1 TOV GUUTTIETH.

MpooaptraTe TNV £€080 Tou vePOU
TAENG aToV BioKO £EATHIONG.
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Mpo6BAnpa

Meavn aitia

Adoon

Aev ptropei va oplaTei Beppokpaaia.

H Frostmatic Asitoupyia givail evep-
YOTTOINUEVN.

Amevepyotroinate n Frostmatic
A€ITOUpYia XEIPOKIVNTA, 1 TTEPIUEVETE
HEXPI N AeIToupyia va atrevepyoTToin-
Bei autépara yia va pubpioeTe T
Beppokpaaia. AvaTpégTe aTnv evoTn-
Ta «/\erroupyia Frostmatic».

H Beppokpaagia atn ougkeun givai
TTOAU XapnAR/TTOAU uwnAn.

H Beppokpaaia dev £xel pubpIoTE
owaTd.

PubpioTte uwnAotepn/xapnAdtepn
Beppokpaaia.

H mopTa dev éxel KAgioel owaTa.

Avarpégre atnv evotnTa «KAegigipo
NG TOPTAGH.

H Beppokpaagia Twv TpoPipwy gival
TTOAU UWnAR.

AopnaTe Ta TPOQIPA WG OTOU aATTO-
KTA)oouv Bepuokpagia dwatiou
TIPIV TO ATTOONKEUTETE.

ATToBNKEUTNKAV TAUTOXPOVA HEYA-
AEG TTOTOTNTEG TPOPIHWV.

MpoabéaTe AiyoTepa TPOPIPA TAUTO-
Xpova.

AvoiyeTte TTOAU guxva TnVv TTOPTA.

AvoiyeTe TNV TTOPTA HOVO OTAV Eival
ammapaitnTo.

H Aermoupyia Frostmatic eivai evep-
YOTTOINUEVN.

AvaTpégTe aTnv evoTnTa «/\eIToupyia
Frostmatic».

Aev KuKAo@oOpEi KPUOG 0EPAG aTn
JUOKEUN.

BeBaiwBeite 011 KuKAOYOpEi KpUOG
aépag aTn UOKeUn. AvaTpegTe aTo
KepaAaio «YTrodeigeig kal guppou-
AEG».

H mépTrmn €vdeign Beppokpaaiag
avaBoaBrvel.

MpoBAnpa etmKovwviag.

Emikoivwvnate pe to E€ouaiodotn-
pévo Kévtpo ZépBig. To alaTtnua
wugng Ba guveyioel va diatnpei Ta
TPOPINA KPUA, GAAG dev Ba eivar du-
VOTA N pUBUION TnG BeppoKpaaTiag.

H mpwn 1 deUTepn €vdeign Beppo-
Kpagiag avaBoaBAvel.

MpdéBANpa aigdnTripa Bepuokpa-
aiag.

EmikoivwvraTte pe 1o E¢ouaiodotn-
pévo Kévrpo Z¢pBig. To alaTtnua
wugng Ba guveyioel va diatnpei Ta
TPOYIPA KPUA, aAAG dev Ba ivar Su-
VaTA N pUBUION TG BeppoKpaaiag.

®

Edv n oupBouAn dev odnynael ato 3.
€MOUPNTO OTTOTEAETHA, KOAEQTE TO
TANgIEaTeEPo EEouaiodoTnuévo Kévipo

Z¢pPIG.

7.2 KAgioi1go TnG ToOPTOG

1. KaBapiaTte Ta AaaTixa 1g TépTOG.
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2. Eadv amrarreital, pubuiaTe TNV TTOPTA.
AvaTpégTe aTIG 0ONYIES EYKATATTOONG.
Av XpEIOOTE], QVTIKATAOTHOTE TA
EAOTTWHATIKA AQTTIXO TNG TTOPTAG.
EmikoivwvnaTe pe 1o E€ouaiodotnuévo
Kévtpo ZépPig.



8. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Ta TEXVIKG aTOIXEIO avaypd@ovTal aTnv
TTIVAKIOA TEXVIKWY XAPAKTNPIGTIKWY GTNV
ETWTEPIKI TTAEUPA TNG CUOKEUNG, KaBWG Kal
aTnNV ETIKETA KATAVAAWONG EVEPYEIQG.

O KwdIk6G QR aTnv eTIKETA KATAVAAWONG
EVEPYEIAG TTOU TTAPEXETAI UE TN TUOKEUR
TTAPEXEI Evav JIAdIKTUAKO OUVOETHO HE
TTANPOPOPIEG TXETIKEG PE TNV OTTGd0CN TNG
OUOKEUNG aTn Bdan dedopévwv EPREL Tng
EE. KpatnaTe Tnv eTiIKETA KaTAvAAWONG
eVEPYEIAG Padi Pe To eyxeIpidIo XpraTn Kal OAa
Ta GAAQ £yypa@a TTOU TTAPEXOVTAI UE TN
JUOKEUN.

Mrropeite etTiang va BpeiTe TIG idlEG
mAnpogopieg ato EPREL, xpnaiyotoiwvrag
TOv OUVOET O hitps.//eprel.ec.europa.eu Kai
TO OVOUA POVTEAOU Kal TOV KWAIKO TTPOIOVTOG
TToU Ba Bpeite aTNV TTIVOKIOA TEXVIKWY
XOPAKTNPIOTIKWY TNG TUOKEUNG.

AvaTpe€Tte aTOV OUVOETHO
www.theenergylabel.eu yia NeTITOPEPEIEG
OXETIKA JE TNV ETIKETA KATAVAAWONG
EVEPYEIQG.

9. MAHPO®OPIEZ INA IAPYMATA AOKIMQON

H eykaTaaTaan Kal TTpoEToIagia TNG
JUOKEUNG VIO OTTOIOOATTOTE TTIOTOTTOINGN
EcoDesign 6a UPUOP@WVETQI E TO TTPOTUTTO
EN 62552 (EU). O1 amraitioeig e€agpiapou, ol
BI00TATEIG ETOXNG KAl O EAAXIOTEG
QATTOOTACEIG TOU TTIOW PEPOUG Ba gival OTTWG

10. MEPIBAAAONTIKA OEMATA

AVOKUKAWGATE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

guuBoAo L/.&-) TotroBeTraTE TO UNIKA
guogkeuaaiog ae katdAAnAa doxeia yia
avoKUKAWGON. ZUPBAAETE OTNV TTPOCTATIA TOU
TEPIBAAAOVTOG KA TG AVOPWTTIVNG UYEIaG
QAVOKUKAWVOVTOG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKES Kall
NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG. MV ATTOPPITITETE E

avagépovTal ae auto To Eyxelpidio Xpnatn
aTo KepdaAaio «Eykaraataany».
ETmKoIVWVNOTE PE TOV KATAOKEUODTA Yia
TTEPAITEPW TTANPOYOPIEG,
OUUTTEPIAOUBAVOUEVWY TWV OXEDIWY POPTIOU.

TQ OIKIOKA ATTOPPIMPOTA GUOKEUEG TTOU
@épouv To aUpPBoAO E EmaTpéyTe TO
TTPOIOV OTNV TOTTIKN OAG Hovada
QAvVOKUKAWGONG 1) ETTIKOIVWVAQJTE PE TN dNUOTIKA
apxn.
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Hob6po pownu y AEG! XBana wro cte nsabpanu Haw ypehaj.
@ [MpubaBuTte caseTe 3a kopuwwhekre, OpoLlype 1 nHopmaLmje 3a pellaBarbe

npobnema, cepBuc 1 Nonpaeky:
www.aeg.com/support

3appkaHo npaBo U3MeHa.

CAOPXAJ
1. MTHOOPMALINMJE O BE3BEHOCTN.......oii e 28
2. BE3BEHOCHA YTIYTCTBA ... .o 30
3. KOMAHIOHA TABJTA. ..ot 32
4. CBAKOOHEBHA YTIOTPEBA.... ..o 33
5. HATTIOMEHE U CABETW. ... 34
6. HETA VT UULLTREHDE. .. ..ot 36
7. PEWWABAHE MPOBJIEMA. ... 37
8. TEXHUYUKN TTOOALIN. ... 39
9. NHOOPMALIMJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPARE..........ccviiii 39
10. EKOJTOLLKA TTUTAHDA ... 40

1. A UHOPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyunTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [ponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uo KakeBe noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pe3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36e4HOM M NPUCTYNaYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua crapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMatbeHUM (PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Harbe, YKONMKO nm ce 06e3benm Hag3op unmn um ce gajy
ynyTCcTBa y Be3u ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e36enaH
Ha4YMH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeua
y3pacTta nameny 3 roguHe n 8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM 1 CNIOXEHUM UHBaNMaNUTETOM CMejy Aa MyHe u
npasHe ypehaj nog ycnosom Aa cy npornmcHo ynyheHu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOMMKO HUCY Mo HENpeKngHUM Hag30pPOM.

» [euy Tpeba koHTpoONMcaTn Kako ce He Bu urpana ca

ypehajem.

» [leua He cmejy ga obasrbajy Ynwhere 1 KOPUCHUYKO

oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

 OpxuTe cBy amGanaxy Aarbe oA Aaeue 1 oaJoxnTe je Ha

oarosapajyhu HauumH.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OgBaj ypehaj je HameneH 3a ynoTpeby y jegHom

AOManNMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, moTenuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AomMahuMHCTBMMA U CNMYHUM 0bjekTMMa 3a CMeLwTaj rae

ynoTpeba He 61 npeBasunasuna (npoce4vaH) HUBO

NOTPOLH-Ee NO AOMahUHCTBY.

[a bucte cnpeyvnnu 3arahuBare xpaHe, npatuTe cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BPEME;

— PEedoBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory agohn y goamp ca
XpaHOM 1 JOCTyMHe cucteme 04Boaa;

YIMO30OPEHE: He po3sonute 3ayenbnBame

BEHTUMNAUMOHNX OTBOpa Ha KyhuwTy ypehaja nnu yrpagHor

ernemMeHTa.

YINO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpeactea ga bucte ybpsanu npouec ogmMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npoussohay npenopy4uo.

YMNO3OPEHE: HemojTe owteTUTh KONO pacxnagHo

cpencTsa.

YINO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap

ofernaka 3a 4yBatbe xpaHe y ypehajy ocum ako TakBy

BPCTY ypehaja He npenopy4yyje npoussohau.

Hemojte kopuctntn mnas sBoae unu napy 3a ymwheme

ypehaja.
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Ypehaj ounctute BrnaxHomMm mekom Kprom. Kopucturte
NCKIbYYMBO HeyTparHe getepleHTe. HemojTe KopuctuTtum
abpasuBHe npounsBoge, abpasmeHe jactyumhe 3a ynwheme,
pacTtBapayve unu metanHe npeamere.

Ako he ypehaj cTajatn npasaH gyxe Bpeme, UCKIbyduTe ra,
OAMP3HUTE, OYUCTUTE, OCYLLUTE U OCTaBUTE BpaTta
OTBOpEHa fa y hemy He 6u HacTana 6yf).

HemojTe y oBOM ypehajy apxxaTtn eKCcniosnBHe matepuje
Kao LUTO CYy JIMMEeHKe aepocona ca 3anarbMBMM NOTUCHUM

racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, Mmopa aa ra
3amMeHu npoussohauy, osnawheHn CepBUCHU LieHTap unm
KBanugukoBaHa nuua kako 6u ce nsberna onacHocCT.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Camo kBanugukoBaHa ocoba moxe aa
WHcTanupa oBaj ypehaj.

YKNoHWUTE KOMMNeTHY ambanaxy.

HewmojTe aa vHctanvpaTte unu kopucTute
owTeheH ypeha.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e36egHOCTH, UHCTanupare y
yrpagHu enemeHT.

MpaTuTte 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kKao 1 3a MOHTUpaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTeBopa
ypehaja, koja cy 4OoCTynHa Ha Hallem Be6-
cajry.

YBek BoguTe padyHa npuimkom
nomepata ypehaja 3aTo LTO je Texak.
YBeK KOpUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHY 00Yyhy.

MpoBepute oa nu Basgyx Moxe aa
umMpkynuiie oko ypehaja.

[Mpn NpBOj MHCTanaumjyu NN HakoH
npomMeHe cMepa oTBapana BpaTta
cayekajTe HajmMare 4 caTa npe
yKibyumBarba ypehaja Ha nssop Hanajawa.
OBo he omoryhuTtu ga ce yroe cnuje
Hasag y Komrnpecop.

30 CPIICKMK

* [lpe obaBmana 61no kakBux paghu Ha
ypehajy (HNp. NnpomMeHe cMepa oTBapama
Bparta), ucrbyunte ypehaj n3BnadyeHem
yTUKa4a n3 MpexHe yTUYHULE.

* He moHTUpajTe ypehaj 6nnay paagujatopa
unu wnopeta, nehHnya nnu nnoya 3a
KyBak-€, OCMMa ako apyradvje Huje
HaBe[eHo y yNyTCTBY 3@ MOHTUPaHe.

* He unsnaxuTte ypehaj kuwm.

* He moHTUpajTe ypehaj Ha mecTnma Koja cy
N3noXxeHa ANPEKTHOj CYHYEBO] CBETMOCTH.

¢ HewmojTe oa nHctanupare ypehaj y
obnactuma Koje Ccy CyBuLLE BAXHe Unu
CyBULLE XNagHe.

« Kapa nomeparte ypehaj, nogurture
npeawy MUy aa ce He 6u narpebao noa.

*  YKONMKO MOHTMpaTe BpaTa Ha CynpoTHO]
cTpaHu oTBopa ypehaja, 3awTtnte noa oa
rpebama.

* Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTea 3a
ynujare Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6auute y
cmehe.

2.2 MNpukrbyyere Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Puauk og noxapa u cTpyjHor yaapa.




/\ YNO3OPEHE!

[Mpun nosunumoHupamny ypehaja sogute
padyHa Aa He UCTErHeTe Unu oTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/\ YNO3OPEHE!

HewmojTe aa kopuctute agantepe ca
BULLE YTUYHMLIA M NPOAYXKHE Kabrose.

* YBepuTe ce ga Cy napameTpu Ha Naoymum
ca TEXHUYKUM KapaKTepucTMkama
KoMnaTubunHu ca ogrosapajyhum
napaMeTpuma enekTpuyHe Mmpexe 3a
Hanajare.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBeK KOpuUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULYY Ca 3alUTUTOM Of CTPYjHOr
yaapa.

* AKo yTuyHuUa 3a KyhHO Hanajarwe Huje
y3emibeHa, NoBexuTe anapar ca
3acebHUM y3eMrbereM y cknagy ca
TPEHYTHUM Mponucuma, KoHCynTyjyhu
KBanmunKoBaHoOr enekTpuyapa.

* BopguTte payyHa goa He owTeTUTe
eneKTpUYHEe KOMMOHEHTE (HMp. CTPYjHM
yTuKay, kabn 3a Hanajakwe, KOMNPecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHUX KOMMOHEHTN
obpatuTe ce oBnalwheHomM cepBucy unm
enekTpuyapy.

+ Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTh ucnopg
BUCUHE CTPYjHOr yTUKava.

* [lpukrbyunTte rnaBHu kabn 3a Hanajakwe Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa oa nocToju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKoH
MHCTanauuje.

* He Byyute kabn 3a Hanajare kako 6ucte
nckrbyumnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wTo heTte n3Byhn yTukay ns ytnyHuue.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pu3nk of noBpese, onekoTuHa,
CTPYjHOT yaapa unun noxapa.

padyHa [a He OLITeTUTE KOJo pacxnagHor
cpencTBa Koje caapu n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe crneyndurkaLlmnjy osor
ypehaja.

» Crtporo je 3abpareHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npoussoga kao camoctojeher.

« Ogaj ypehaj je npeaBuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 38°C.
MpaewunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemnepaTypHOM PacroHy.

* He craBmbajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anaparte 3a cnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogobpuro nponssonau.

* Ako gohe go owrTtehewa pacxnagHor
Kona, yBepute ce ga y npoctopuju Hema
nnameHa v n3sopa narea. [poseTpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npeametvma ga
[oaMpHY nnactuyHe genose ypehaja.

* He craBmajTe rasupaHa nvha y ogerak
3amp3uBada. [lohu he go nosehamna
npuTUcKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opXxute 3anarbuse racose u
TEYHOCTHU.

* 3anarouBe matepuje unv npeamete
HaTonrbeHe 3anarb1BNUM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap u nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He poavpyjte KOMNpecop 1 KoHAEeH3aTop.
OHu cy Bpenu.

* HemojTe yknawatun unu gogupmeaTi
npegmeTe M3 oferbka 3amp3nBaya ako cy
BaM pyke MOKpe UNn BaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

» [patuTe ynyTcTBa 3a CKnaguwTerwe gata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.

*  YMOTajTe HamMnpHULLE Y HEKM maTepujan
3a YyBaH-€ XpaHe Mnpe Hero LTo ux
CcTaBuTe y oferbak sampansava.

* He pos3BonuTte ga xpaHa fohe y KOHTaKT
Ca yHyTpalHnM 3ugoBMma ogerbaka 3a
KyhHe anaparte.

2.4 Hera n unwhewe

A Ypehaj cagpxun npupoaaH 3anarbusmu
rac usobytan (R600a), koju je Beoma
noBOrbaH Mo XWBOTHY cpeauHy. Boaute

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pr3vk of NoBpeae unm

owTehewa ypehaja.

* [lpe ogpxaBara UckbyumTe ypehaj n
N3ByLMTE CTPYjHM yTMKaY U3 3ugHe
yTUYHMLE.
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PacxnagHa jeauHuua osor ypehaja
cagpXu yriboBofoHuk. Camo
kBanudukoaHa ocoba cme ga obaBrba
pagoBe Ha oOpXKaBatby U MyHerse

ypehaja.

2.5 CepBucupame

Papnu onpaske ypehaja obpatute ce
oBrawheHoOM CEPBUCHOM LiEHTPY.
Kopuctute camo opurmHanHe pesepsHe
nenose.

Vimajte Ha ymy Aa camocTtanHa mnm
HeCTpy4Ha nonpaska MoXe yrpo3uTtu
©6e36e4HOCT 1 MOHWLITUTU rapaHuujy.
Cnepehu pe3epBHY AeNOBW JOCTYMHU Cy

Gapem 7 roaMHa HaKoH yKuaaka Mogena:

TepmocTaTu, TEPMOCEH30pH, LUTamnaHa
Kona, n3Bopu CBETNOCTK, KBaKe, LWapke,
nnexosu n kopne. 3anTuBKe BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roamMHa HakoH
yKknaawa mogena. Tpajarwe Tor nepuoga
MoXe OUTK ayxe y Balloj 3emrbu. 3a
BMLUE MH(popMaLMja noceTuTe Haww BeO-
cajT.

VimajTe Ha ymy Aa cy Heku o oBUX
pe3epBHUX Aenosa AOCTYMHU camo

. KOMAHOHA TABJ1A

PN

[yrme operbka 3amp3vBava

Oyrve 3a YKIbYUMBAHE/
VCKIbYYMBAHSE ypehaja
MHavkatop TemnepaTtype 3amp3unBava
Oyrme Frostmatic

MnankaTtop Frostmatic

3.1 YkrbyumBame

1.
2,

MpukrbyunTe yTHKay y 3MGHY YTUYHULY.
[MpuTucHWTE N 3agpxnTe gyrme 3a
YKIbYYMBAHE/MCKIbYYMBAHE

ypehaja.

VHankaTopu Temnepatype nokasyjy
noApasymMeBaHoO MoAeLleHy TemnepaTypy.
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CTPYYHUM CepBUCEPVMA U Aa He
ofrosapajy CBU pe3epBHU 4eroBy CBUM
mogenvma.

2.6 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT o noBpehuBama unu
rywetba.

Opgojte kabn 3a Hanajawe ypehaja oa
MPEXHOr Hanajaka.

Opceuunte kabn 3a Hanajake 1 Gauute ra
y cmehe.

YknoHuTe BpaTta Aa 6ucte cnpeunnu aa
ce geua v kyhHu reybumum 3aTBope
yHyTap ypehaja.

CTpyjHO KOMo hpwkugepa n n3onaumoHn
martepujanu osor ypehaja He owwTehyjy
O30H.

M3onaunoHa neHa cagpxu 3anarovee
racose. O6paTtunTe ce OnWTUHCKUM
opraHuma fa 6ucte casHanu kako aa
npasBuIHO OAnoXxuTe ypehaj y otnag.
Hewmojte oa owrteTtnte geo 3a xnahewe
Koju je 6nu3y rpejHor Tena.

3.2 UckibyuuBame

1.

MpuUTUCHWTE U 3afpXxuTe ayrme 3a
YKIbYYNBAHE/NCKIbYYNBAHE

ypehaja.

MHaunkatopu Temneparype ce UCKIby4yjy.
2. WVsByuuTe kabn 3a Hanajakwe 13

yTUYHMLE.

3.3 Perynauuja Temnepartype

@

Hwvje moryhe nogecutn Temnepatypy
kaga je pyHkumja Frostmatic ykrbyueHa.

MopecuTe TemnepaTypy ypehaja Tako wTo
heTe 4OAMPHYTW Ayrme 3a oferbak
3amp3uBaya.

WHavkaTopu TemnepaType nokasyjy nofeLleH
HMBO Temneparype.

[MpenopyyeHa nogelleHa Temnepatypa 3a
oferbak 3amp3auBava je -18 °C. ViHgukatop




ECO cBeTtnu kaga ce nogecu npenopy4yeHa
TemnepaTypa.

Oncer Temnepatypa kpehe ce namehy -15°C
n-24°C.

®

Mopewena TemnepaTypa 6uhe
OOCTUrHyTa y poky o4 24 caTa.
HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha

nodelieHe Temneparype.

3.4 dyHkumja Frostmatic

dyHKumja Frostmatic ce kopuctun npeo 3a
npegsampsasatse, a 3aTuM 1 6p3o
3amMp3aBamn-e y oferbKy 3ampavieada. OBa
dyHKUMja yOp3aBa 3aMp3aBare CBEXEe XpaHe
1N NCTOBPEMEHO LUTUTU BEN 3aMP3HYTY XpaHy
0[f, HeXerbeHor 3arpeBamba.

®

3a 3amp3aBame CBexXe XpaHe,
akTuBupajTe dyHKUmnjy Frostmatic
Hajmarse 24 caTa npe cTaB/baka XpaHe

na 6u ce obaBuno npeasamMp3aBatse.

[a 6ucte aktnBupanu gpyHkumjy Frostmatic,
nputucHute gyrme Frostmatic. Frostmatic
WHAMKaATOp CBETMN.

®

OBa hyHKUMja ce ayToOMaTCKm

3ayCTaB/ba HAaKOH MakCcMmanHo 52 vaca.

DyHKUMjy je Moryhe geaktusupaTu
NPUTUCKOM Ha Ayrme 3a oferbak

4. CBAKOOHEBHA YTOTPEBA

4.1 Yknawame hroka

/\ YNO3OPEHE!

[Ba ropwa ogerbka cy potupajyhe
KnanHe ca (OUKCHUM CTaKNeHnM
nonuuama. Hemojte ux yknawaru jep

OucTe Mornu ga ux owTeTuTte.

3a yknaware hroke 13 ogeroka:
1. N3ByumTe nOKy OOK Ce He 3ayCTaBMu.

3amp3anBayva. Vickibydyje ce nHamkaTop
Frostmatic .

3.5 Anapm 3a BUCOKY TeMnepaTtypy

Kapa pohe oo nopacrta Temnepartype y
oferbky 3amp3avBava (Ha npumep 36or
paHujer HecTaHka CTpyje), MHaukaTopu npee,
Tpehe n neTe TemnepaType 3amp3nBava
Tpernepe v ornaiiasa ce 3BYYHW CUrHan.

[a 6ucte obycTaBunu anapm Ha 1 yac,
nNpUTUCHUTE BUNo Koje ayrme. 3BYYHM cuUrHan
ce uckrbydyje. Npeu , Tpehn 1 netn
uHaMKaTopy TemnepaTtype 3aMp3avBava
CBeTne paBHOMEPHO 5 CekyHAM npe Hero LwTo
NMOHOBO HaroBecTe Temneparypy
3amp3uBaya.

Anapwm ce noHoBO nokpehe jegaH Yac HaKOH
AeakTusaumje AOK Ce MOHOBO He ycrnocTase
HOpPMariHu yCrnoBsu.

AKO He NpuUTUCHETEe HWMjeaHo ayrme, 3Byk he
C€ UCKIbYYMTW HAaKOH NPUONWKHO jegHor
Yaca.

3.6 Anapm 3a oTBOpeHa BpaTa

Ako ce BpaTa 3aMp3rBaya oCTaBe OTBOpeHa
oKo 80 cekyHau, MHAMKaTOpKU TemnepaType y
3ampavBady Tperepe 1 ornaliaea ce 3By4Hu
curHan.

Tokom ornaiuasara anapma, 3Byk Moxe Aa
ce NpuryLm NpuUTMCKOM Ha 6uno koje ayrme.
3BYK Ce WCKIby4yje HaKoH jefHor Yaca.

Arnapm ce UCKIbydyje HakoH 3aTBapatba
BpaTa.

2. Kap cturHete go kpaja Bohuua, 6naro
oaurHUTe Npeaty CTpaHy uoke un
n3saguTe je u3 ypehaja.
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[a 6ucTte BpaTnnu roky y ogerbak,
crneauTe ropeHaBefeHe Kopake
0OpHYTMM peaocnesom.

4.2 3amp3aBate CBeXe XpaHe

Operbak 3aMp3uBayda je norofaH 3a
3amMp3aBah-e CBEXE XpPaHe U 3a Oyro YyBake
3amp3HyTe un 3aneheHe xpaHe.

3a 3amp3aBatbe CBeXe XpaHe, akTuBMpajTe
dyHKumjyFrostmatic Hajmane 24 yaca npe
CTaBrbaka XpaHe y oferbak 3ampavsaya.

CBexy xpaHy paBHOMEPHO pacriopegute y

npBOj W ApYroj nperpaau unun duoum og Bpxa.

MakcmmanHa Konm4mHa XpaHe Koja Moxe Aa
ce 3amp3He 6e3 foaBaka apyre cBexe
XpaHe TOKOM 24 caTa HaBedeHa je Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
(HanenHMUK Koja ce Hanasu y yHyTpaLlH0CTH
ypehaja).

[To 3aBpLueTKy npoueca 3amp3aBatrsa, ypehaj
ce ayTomatcku Bpaha Ha npeTxogHo
nogellaBane Temnepartype (nornegajte
opersak ,®yHkumjaFrostmatic”).

3a Buwe nHdopmauuja nornegajte ,Caetu
3a 3aMp3aBare”.

4.3 YyBare 3aMp3HyTe XpaHe

Kapa npsu nyT nokpeHeTte ypehaj unun HakoH
nepuopa Hekopuwwhera, npe Hero LWTo
cTaBuTe NPOM3BOAE Y KOMOPY OCTaBuTe
ypehaj oa pagun Hajwawe 3 caTa ca
yKIby4eHoM dpyHkumjom Frostmatic.

duroke 3amp3nBaya 06e3behyjy aa 6p3o n
nako npoHaheTe XerbeHo NakoBare XpaHe.

Ykonvko Tpeba cTaBuUTV BENWKE KONU4nHe
xpaHe y ypehaj, ussagute cse uoke n
CTaBuUTe XpaHy Ha nonuue.

5. HATIOMEHE N CABETU
5.1 CaBeTu 3a ylwiTeay enekTpuyHe
eHepruje

* YHyTpawma koHdurypaumja ypehaja je ta
Koja obe3behyje HajecdbmKkacHuje
Kopuwhere enekTpuyHe eHepruje.

34 CPIICKMK

OpxuTe xpaHy Ha pacTojaky oA Hajmarwe 15
mm of Bparta.

/\ OMPE3

Y cnyyajy HexxerbeHor ogMp3aBarba, Hip.
NPUITMKOM HeCTaHKa CTpyje, YKONMKO
CTpyje Huje buno ayxxe Hero WTo je
npuKkasaHo Mnog, ,Bpeme noctusara
TemnepaType” Ha NoYnLUm ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama, oAMp3HyTa XpaHa
mMopa 6p30 Aa ce KOH3ymupa unn aa ce
ofmax npunpemu, a 3aTum oxnagn u
NMoHOBO 3amp3He. [Nornegajte ogerbak
~LAnapm 3a BUCOKy TemnepaTypy”.

4.4 OTanake

[ly6oko 3amp3HyTa unu 3aMp3HyTa XxpaHa ce
npe KoH3ymupara MoXxe ogmp3aBaTti y
pvkmnaepy unu y nnactnyHoj spehu, noa
MI1a30M xnagHe BoAe.

OBaj nocTynak 3aB1CcK 0f, PacronoX1Bor
BpemeHa 1 of BpcTe xpaHe. Manu komaau
MOTyY Ce KyBaTu U JOK Cy CMP3HYTU.

4.5 MNpaBrbewe Koukuua neaa

OBaj ypehaj nma jegaH nnu suLle
nocryxaBHUKa 3a NpaBrbere KoLkuLa neaa.

@

HemojTe oa kopuctuTe MeTanHe
WHCTpYMeHTe 3a Bahere NocnyxaBHUKa
13 3amp3avBava.

1. HanyHute oBe nocnyxaBHVKE BOAOM.
2. CraBuTe nocnyxaBHuKe 3a negy
nperpagy 3ampavieava.

* HewmojTe YyecTo oTBapaTtu BpaTa unu nx
ApXaTu OTBOPEHa AyXKe Hero LWTo je
noTpe6Ho.

* LTo je nogeweHa TemnepaTypa HUXa, TO
je Beha noTpoLUHba enekTpuyHe eHepruje.



O6e36eauTe obpy BeHTMNauujy. He
NpeKkpuBajTe BEHTUNALMOHE peLLeTKe Unm
pyne.

Ob6aBe3Ho ocurypajte aa npexpambeHu
npou3soau yHyTap ypehaja omoryhaBajy
LMpKynaumjy Basgyxa Kpo3 nocebHe pyne
y 3aaHeM Aeny yHyTpalwHocTu ypehaja.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBame

AxTnBupajte dyHKuMjy Frostmatic
Hajmare 24 Yaca npe CTaBrbaka XpaHe y
oferbak 3ampaunsava.

CBexXy xpaHy npe 3amp3aBara yMmoTajTe
N CTaBUTE Y: anyMUHWjymcky conujy,
NNacTUyYHWM OMOT UNN KeCy, XepMeTnyke
KyTuje ca noknonuem.

Pagn edwmkacHujer 3amp3aBama 1
ogmp3aBarsa NofenuTe xpaHy y mane
nopuuje.

[Mpenopyyyje ce cTaBrbake HanenHvua ca
[aTyMOM Ha CBY CMp3HYTY XpaHy. To he
nomohu y ogpefusamy HammpHuLa 1 poka
H1xoBe ynotpebe.

XpaHa npe 3amp3aBara Mopa 6utu
cBexa fa ou joj ce ouyBao kBanuteT. To
HapounTOo Baxu 3a Bohe n nosphe, Koje
Tpeba 3amp3HyTM HakoH Oparsa ga bu ce
cayvyBanu CBU HUXOBU XPaHIbUBY
cacTojum.

He 3amp3aBajTe Goue 1 KoH3epBe Koje
cagpxe Te4HOCTun, HapoumTo nuha Koja
cagpxe yribeH-guoKcug — mory
eKcnnoampaTy Npu 3amp3aBatby.

He cTaBrmbajTe Bpeny xpaHy y ofersak
3amp3auBava. OxnaguTe je Ha COOHY
TemnepaTypy Npe Hero LTo je cTaBute
YHyTpa.

[a 6ucte cnpeunnu nosehame
TemnepaType Beh CMp3HyTe XpaHe, He
CTaBIbajTe CBEXY HE3aMp3HYTY XpaHy
oamax [o he. XpaHy Koja je Ha COBOHOj
TemnepaTypu CcTaBuTe Y OHaj Aeo
3amps3uBava rae Hema CMpHYTUX
HamupHuua.

He cTaBmajTe y ycTa Kouke nega, nefeHe
HanuTKe 1 cnagones ogmax HakoH
Bahera 13 saampamsada. OnacHocT og
NnpomMp3nuHa.

He 3amp3aBajTe Beh 0AMp3HYTY XpaHy.
AKO ce xpaHa oamMmpana, CKyBajTe je,
oXNnaguTe U TeK Tag NOHOBO 3aMp3HUTE.

5.3 CaBeTu 3a YyBa-€ 3aMpP3HyTe
XpaHe

Operbak 3amp3vBaya je 03Ha4yeH ca

ET—=

OuyBare CMP3HYTUX NpexpambeHmx
npov3Boga ocurypaHo je npu
TemnepaTypu HUXxoj og -18°C.

Buwa temnepatypa yHyTap ypehaja moxe
[oBecTun o ckpahewa poka Tpajara
HaMupHMLa.

Lleo operbak 3amp3vBaya je norogaH 3a
YyBaH-e CMP3HYTUX NpexpambeHmx
npovssoza.

OcTtaBuTe [OBOMBHO MPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Ba3gyx cnoboaHo LMpKynuLie.

Pagn ogrosapajyher cknaguwitemnsa,
nornenajtTe pok Tpajawa XpaHe Ha
eTukeTn ambanaxe.

BaxHo je xpaHy 3amoTaTy Tako aa ce
cnpeyyv ynasak Boge, Bnare unm
KOHAEeH3aumje.

5.4 CaBeTu y Be3u ca KynoBMHOM

HakoH kynoBuHe HamupHuLua:

BogwuTe payyHa oa ce ambanaxa He
OLUTETM - XpaHa MOXe Aa ce noksapu. Ako
je nakoBarbe HaJyBEHO WM BNAXHO,
MOX[a Huje YyBaHO Y ONTUManHUM
ycrnosuma 1 ogMp3aBame je moxaa Beh
noyero.

[a 6ucte orpaHnumnnm noctynak
oAMp3aBarea, 3aMpP3HyTe HaMUpHULE
KyrnuTe Ha camoM Kpajy CBOje KyrnoBUHE U
npeHecuTe X y TEPMUYKOj N N30110BaHO]
XnagHoj Kecu.

3amp3HyTe HamupHuLEe cTaBuTe y
3amp3unBay ogMax no noBparky 13
npogasHuLe.

AKo ce XxpaHa Makap 1 AennUMUYHO
OAIMpP3Hyna, HemojTe je NOHOBO
3amp3aBaTtu. KoH3ymupajTe je WwTo je npe
moryhe.

MowTyjTe patym ucteka v nHpopmaumje o
CKNaguLITEHY Ha NakoBaky.
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5.5 Pok uyBamwa

BpcTta HamupHuue Pok uyBa-
Ha (Mece-
un)

Xne6 3

Bohe (ocum uutpyca) 6-12

Mosphe 8-10

Ocrtauu xpaHe 6e3 meca 1-2

MneuHu npousBoAm:

MyTep 6-9

Mekwu cup (Hnp. Mouapena) 3-4

TBpaw cup (HNp. Nnapmesax, Yegap) 6

NMnoposu mopa:

6. HEI'A N YALL'REHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogereke ,be3dbenHoct”.

6.1 Ynwherwe yHyTpaLlH0CTU

[Mpe npBe ynotpebe ypehaja, yHyTpaLlHh0CT 1
CBe yHyTpallhe AoaaTke Tpeba onpatu
MI1aKOM BOAOM WM HEKUM HeyTparnHumM
canyHom aa 6u ce yKnoHMO KapakTepucTmyaH
MMUpUC MOTMYHO HOBOI MPOU3BOAA, @ 3aTUM ra
[o6po ocywmTun.

/\ ONPE3

HewmojTe kopucTuTn geTeplieHTe,
abpasvBHa cpeacTBa, XJIop HUTK
cpencTea 3a unwhere Ha 6a3m yrba.

/\ ONPE3

MpnbBop n genosu ypehaja H1UCY NorogHu
3a npame y MallvHK 3a npawe CyaoBa.

/\ ONPE3

KomaHngHy Tabny ounctute BrnaxHom
Kpnom. HemojTte aa kopuctute
netepueHTe. HakoH ynwhera, KoMaHaHY
Tabny obpuLINTE MEKOM KpPrOM.

36 CPIICKMK

BpcTta HamupHuue Pok uyBa-
Ha (Mece-
um)

MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLua) 2-3

MocHa puba (Hnp. 6akanap, nucT) 4-6

FambBopu 12

OuunwheHe LWKorbKe 1 aarke 3-4

KyBaHa pu6a 1-2

Meco:

XKusnHa 9-12

[oBeguHa 6-12

CButbeTUHA 4-6

JarwetuHa 6-9

Kobacuua 1-2

LyHka 1-2

OcTauu xpaHe ca Mecom 2-3

6.2 MepnoaunyHo ynwherwe
Ypehaj Tpeba pegoBHO YNCTUTK:

1. OuucTtuTe yHYTpaLLHOCT U npubope
TOMMOM BOAOM U HEKUM HEYTparHum
[EeTepLIEHTOM.

2. PepoBHO npoBepaBajTe 3anTMBke BpaTa 1
BOAUTE payyHa Aa oCcTaHy YvicTe 1 Aa Ha

HMMa HEMa OTnagaka.
3. Vicnepute n gobpo ocywmte.

6.3 OgnehuBamwe 3amp3uBava

Operak 3amp3uBayva je 6e3 uwa. To 3Hauu
[la Hema HacnaraHor Uka oK paau, Hy Ha
YHYTPaALWHOCTU 3n40oBa HUTU Ha XpaHWU.

6.4 MNMepuop kapa ce ypehaj He
KOpUCTH

Kapa ce ypehaj He kopucTtu ayxe Bpeme,
npeaysmuTe cnegehe mepe
NPefoCTPOXHOCTU:

1. VickrbyyuTe anapaTt U3 enekTpuyHor
Hanajaka.

M3BaguTe cBy XpaHy.

Ouncrtute ypehaj u cas npmbop.
OcraBuTe BpaTta 0TBOpeHa kako bucrte
Crpeynnu HacTajake HenpujaTHnx
Mupuca.
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7. PELLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepajte ogercke ,be3dbegHoct”.

7.1 Wra yunmHuTM axo...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj He paaw.

Ypehaj je nckrbyyeH.

Ykrbyunte ypehaj.

YTukay kabna 3a Hanajawe Huje
NPaBWUITHO YTaKHYT Y 3UAHY YTUYHN-
uy.

MpaBumHoO yTakHUTE yTuKay y 3uaHy
YTUYHNLY.

Hema HanoHa y yTuaHuum.

MpukrbyunTe Heku Apyrv enek-
TPUYHK ypenaj y Ty 3uaHy YTUYHWLLY.
KoHTakTupajte kBanvdukosaHor
enekTpuyapa.

Ypehaj je byuaH.

Ypehaj Huje NpaBUNHO NOCTaBILEH.

MpoBepute ga nu ypehaj ctoju cra-
6unHo.

3BYYHM UK BU3YENHU anapmM je yk-
TbYYeH.

Ypehaj je HegaBHO yKIby4eH.

Mornepajte ogemak ,Anapm 3a Bu-
CoKy Temnepatypy” unu ,Anapm 3a
oTBOpeHa BpaTa‘“.

Temnepartypa y ypehajy je npeBuco-
Ka.

Mornepnajte ogemak ,Anapm 3a Bu-
COKy Temnepatypy" unu ,Anapm 3a
oTBOpeHa BpaTa“.

Bpara cy ocrana oTBopeHa.

3aTtBOpUTE BpaTa.

Komnpecop paau 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrbe ,KomaHaHa
Tabna“.

McToBpemeHo je 6uno cmelLTeHo
MHOro npexpamBeHnx npoussoa.

CavekajTe HeKOnMKo caTu 1 3aTumM
NOHOBO MPOBEPUTE TeMnepaTypy.

Temnepatypa npocTopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaeme ,MoHTaxa".

MpexpambeHun npon3Boau Koje cTe
cTaBunu y ypehaj cy npesuLle To-
nnu.

OcraBuTe npexpambeHe npovssoae
na ce oxnage Ha cobHoj Temnepary-
pu, Npe Hero LUTO UX CTaBuUTe y ype-

haj.

Bpara Hucy nNpaBunHo 3aTBOpeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapare
Bparta“.

PyHkuuja Frostmatic je ykrbyyeHa.

Mornepnajte ogemak ,dPyHkumja
Frostmatic”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTKcka Ha ,Frostmatic”,
UNV HaKOH NPOMeHe TemnepaType.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oppeheHor BpemeHa.

To je HOpManHo, HWje OO HK1 A0
KaKBe rpeLuke.

Bpata cy cmakHyTa unu omeTajy
BEHTUNALMOHY peLUeTKy.

Ypehaj Huje HMBenucaH.

Mornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxYy.
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Mpobnem

Moryhu y3pok

Pewene

Bpata ce Tewwko oTBapajy.

MokyLwanu cTe aa oTBOpUTE BpaTa
0fMax HaKoH LUTO CTe UX NPETXO4HO
3aTBOPUNY.

CavekajTe HEKOIMKO CEKYHAN U3me-
Hy 3aTBaparba 1 NoOHOBHOr OTBapa-
Ha Bpara.

Hakynuno ce npeswLie ukba u neaa.

Bpara Hucy npasunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapame
Bpara“.

3anTumBka je AecdopmmucaHa unm sa-
nprbaHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapare
Bpara“.

MpexpambeHn NponsBoan HUCY
NpaBWITHO ynakoBaHW.

Borbe ynakyjte npexpambeHe npo-
13Boae.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornaerse ,KomaHgHa
Tabna“.

Ypehaj je oo kpaja HanyweH v noa-
eLleH Ha HajHWXy Temneparypy.

MopecuTte Buwwy Temneparypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

MopeweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temnepatypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

Mopecute Buwy Temneparypy. o-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

Bogaa ce 3agpkaBa Ha nogy.

OpBopa 3a 0gMp3HYTY BoAy Huje no-
BE3aH ca Nocrny>XaBHWKOM 3a ncna-
paBatbe N3Haz komnpecopa.

MpuyBpcTUTE OABOA 32 OAMP3HYTY
BOAY 3a NOCMNYaBHUK 3a 1cnapasa-
He.

Temnepartypa He MOXe Aa ce nog-
ecu.

Frostmatic®yHkupja je ykrbyyeHa.

Pyu4Ho uckmbyumnte Frostmatic
yHKUMjy Unun cavekajte aa ce
dyHKUMja ayTOMaTCKM AeaKkTusmpa
fAa bucte nogecunu Temneparypy.
Mornepajte ogerbak
,PyHkyujaFrostmatic”.

Temnepatypa y ypehajy je npeBuie
HuCKa/BMCOKa.

TemnepaTypa Huje NpaBuIIHO Noa-
elueHa.

MopecwuTe BULLY/HWXY TeMnepaTypy.

BpaTta Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepnajte opgemsak ,3aTBapare
Bparta“.

TemnepaTypa npexpamBeHnx npo-
13BOJa je MpeBncoka.

CavekajTe ga Temneparypa npe-
XxpambeHux nponssoaa onagHe Ha
CoGHy Temnepatypy npe cmellTaka
YHYTpa.

McToBpemeHo je cMeLITEHO MHOTO
npexpambeHnx nponssoaa.

McToBpemeHo cMeLLTajTe Maku
6poj npexpambeHnx npon3soaa.

Bpara cy yecTo oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo ako je Heon-
XOfIHO.

dyHkuwmja Frostmatic je ykrbydena.

Mornepajte ogemak ,PyHkumja
Frostmatic”.

Hema unpkynauuje xnagHor Basay-
xay ypehajy.

MocTapajte ce aay ypehajy noctoju
uMpKynaumja xnagHor Basgyxa. No-
rnefajte nornaerbe ,Hanomexe n
caBeTn".
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Mpo6nem Moryhu y3pok

Pewene

MHaukaTtop nete Temneparype Tpe-
nepu.

Mpobnem y komyHuKaumju.

O6patuTe ce Hajbnmxem osnawhe-
HOM CEpPBUCHOM LieHTPY. PacxnagHu
cuctem he u farbe xnaguTu Hamup-
HuuUe, anu Hehe 6utn moryhe noa-
ecuTy TemMnepartypy.

MHavikaTop npee unu apyre Temne-

patype Tpenepu. pe.

Mpobnem ca ceHsopom Temnepary-

O6paTuTe ce Hajonmkem oenaihe-
HOM CepBUCHOM LieHTpY. PacxnagHu
cuctem he 1 farbe xnaguTu Hamup-
Huue, anu Hehe 6utn moryhe noa-
ecuTn TemnepaTypy.

®

AKO OBU caBeTu He Aajy XKerbeHe
pe3ynTaTe, MO30BUTE HajoNVKK
oBnawheHy CepBUCHU LieHTap.

7.2 3aTBapake BpaTa

1. OuucTtute 3anTmBKe Ha BpaTMMma.

8. TEXHNYKWM NOJALIN

TexHu4ke nHopmaumje ce Hanase Ha
NAoYMLUM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ca yHyTpallke cTpaHe ypehaja u Ha
€HepreTcKoj HanenHuYK.

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHMuwM Koja ce
ncnopyyyje ca ypehajem HaBoau Beb Be3y ka
MHdOopMaLmjama Be3aHnM 3a y4nHak ypefaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajedHo ca ynyTCcTBOM 3a ynoTpeby n cBum
ocTanuMm JOKYMEHTMMA Koju ce ncnopydyjy ca
oBUM ypehajem.

2. Axo je noTpebHo, nogecuTe Bpara.
Mornepnajte ynyTcTBa 3a MOHTaXYy.

3. Ako je noTpe6HO, 3aMeHNTE HeucnpasHe
3anTuBke Ha Bpatuma. ObpaTuTe ce
oBnawheHoOM CEpPBUCHOM LIEHTPY.

WHpopmaumje HasegeHe y EPREL-y moryhe
je npoHahn 1 nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v Hasvsa mofena u
Opoja npou3Boaa Koju Ccy HaBeaeHU Ha
NAoYMLM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja.

Mornenajte Bedy www.theenergylabel.eu 3a
AeTtarbHe nHopmaumje 0 eHepreTckoj
HanenHuyu.

9. NHOOPMALINJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagwa u npunpema ypehaja 3a cBaky
BepudmkaLmnjy eko-gusajHa 6uhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axteBu 3a
BEHTUNauujy, AMMeHsunje nexuviita u
MUHMManHa pacTtojaka nosagu Tpeba aa
Oyay kao WTo je HaBeAEeHO y OBOM YMyTCTBY

3a ynotpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. Obpatute
ce npoussohadyy 3a cBe AofaTHe
MHopmaumje, ykby4dyjyhun nnaHose
ybauuBama.
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10. EKOJTOLWKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/:)
[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peumknupara. lNomosnte y
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeaVHe 1 by ACKOr
34paBrba Kao 1y peumKnnpatry otnagHor
mMaTtepujana og enekTPOHCKUX U eNeKTPUYHNX
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ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom «=
HemojTe GauaTtun 3ajegHo ca cmehem.
MpownsBog BpaTute y nokanHu LueHTap 3a
peuuknnpare unmn ce obpatute OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

« To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku$enj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali Ce so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, Ce niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati ¢iS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in

pijace.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isca z zajtrkom, kmeckih

turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer

takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace

uporabe.

Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja

navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali

vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne uporabljajte

mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih

priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje Zivil v napravi ne

uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoca

proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in

brizganja vode.

Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za €iSCenje ne uporabljajte

abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.
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» Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,
o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek plesni v njej.

* V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

aerosoli z vnetljivim plinom.

« Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

+ Odstranite vso embalazo.

* Ne nameS$cajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

» Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

» Upostevajte locena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

* Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

» Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

* Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo prikljucite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

* Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti¢ iz vtiCnice.

» Naprave ne namescajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih ploS¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

* Naprave ne izpostavljajte dezju.

* Naprave ne namescajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi.

» Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

« Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.

* Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

« Naprava vsebuje vrecko s susilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektri¢nega udara.

/\ UPOZORNENIE!

Pri name$¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
posSkodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljSkov.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

* Naprava mora biti ozemljena.

* Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

* Ce vti€nica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na loceno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.
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+ Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

+ Prikljuéni kabel mora ostati pod vti¢em.

+ Vi€ vtaknite v vtinico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, c¢e
Zelite izkljugiti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

* Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlaznimi rokami.

« QOdtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

« Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

* Preden zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z zivili.

* Ne dopustite, da Zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Skrb in Cis¢enje

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektricnega udara ali pozara.

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na

napravi.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporecnosti. Pazite, da ne
poSkodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

« Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

» Elektricnih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepricajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroci predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

* V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.
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* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

2.5 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

* Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve€ v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, te€aji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo vec v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

» Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.6 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.




» Napravo izkljucite iz napajanja.

» Odrezite elektricni priklju¢ni kabel in ga
zavrzite.

» Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

3. UPRAVLJALNA PLOSCA

1. Gumb za predal zamrzovalnika
Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave

2. Indikator temperature zamrzovalnika

3. Tipka Frostmatic

4. Indikator Frostmatic

3.1 Vklop

1. Vti¢ vtaknite v omrezno vti¢nico.

2. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Prikazovalnika temperature prikazujeta

nastavljeno privzeto temperaturo.

3.2 I1zklop

1. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Indikatorji temperature se izklopijo.

2. Iztaknite vti¢ iz omrezne vtinice.

3.3 Nastavitev temperature

®

Ob vklopljeni funkciji Frostmatic
temperature ni mogoce nastaviti.

Nastavite temperaturo naprave z dotikom na
gumb za predal zamrzovalnika.

Indikatorja temperature prikazujeta
nastavljeno temperaturo.

PriporoCena nastavljena temperatura za
predal zamrzovalnika je -18°C. Indikator EKO
zasveti, ko je nastavljena priporo¢ena
temperatura.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na obc¢insko upravo.

* Ne poskoduijte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

Temperaturni razpon lahko niha med -15°C in
-24°C.

@

Nastavljena temperatura se doseze v 24
urah.

Po izpadu elektricne energije naprava
ponovno vzpostavi nastavljene
temperature.

3.4 Funkcija Frostmatic

Funkcija Frostmatic se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje
eno za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija
pospeSi zamrzovanje svezih zivil in hkrati
zascCiti ze shranjena zivila pred nezelenim
segrevanjem.

@

Za zamrzovanije svezih zivil vklopite
funkcijo Frostmatic vsaj 24 ur prej,
preden vstavite Zivila, in na ta nacin
opravite predhodno zamrzovanje.

Za vklop funkcije Frostmatic pritisnite gumb
Frostmatic. Zasveti indikator Frostmatic.

@

Ta funkcija se samodejno izklopi po
najve¢ 52 urah.

Funkcijo lahko izklopite s pritiskom gumba za
predal zamrzovalnika. Indikator Frostmatic se
izklopi.

3.5 Alarm za visoko temperaturo

Ko v zamrzovalniku naraste temperatura (na
primer zaradi predhodnega izpada elektricne
energije), prvi, tretji in peti indikator
temperature v zamrzovalniku utripajo in
oglasi se zvoc¢ni signal.
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Za 1-urni izklop alarma pritisnite poljubno
tipko. Zvocni signal se izklopi. Prvi, tretji in
peti indikator temperature v zamrzovalniku
zasvetijo za 5 sekund, preden se ponovno
prikaze temperatura zamrzovalnika.

Alarm se znova zazene eno uro po izklopu,
dokler se znova ne vzpostavijo normaini

pogoji.
Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni
signal izklopi po priblizno eni uri.

4. DNEVNA UPORABA

4.1 Odstranjevanje predalov

/\ UPOZORNENIE!

Dva zgornja predala se vrtita z vrtljivimi
loputami s fiksnimi steklenimi policami.
Ne odstranjujte jih, ker jih lahko
poskodujete.

Za odstranitev predala iz predelka:

1. Predal vlecite ven, dokler se ne ustavi.

2. Ko povlecete do konca vodil, malce
dvignite sprednji del predala in ga
odstranite iz naprave.

®

Ce zelite predal namestiti nazaj,
upostevaijte zgornje korake v obratnem
zaporedju.

4.2 Zamrzovanje svezih zivil

Zamrzovalnik je primeren za zamrzovanje
svezih zivil ter dolgotrajno shranjevanje
zamrznjenih in globoko zamrznjenih Zivil.

Za zamrzovanje svezih Zivil vklopite funkcijo
Frostmatic vsaj 24 ur prej, preden v
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3.6 Alarm za odprta vrata

Ce vrata zamrzovalnika pustite odprta
priblizno 80 sekund, utripajo indikatoriji
temperature v zamrzovalniku in oglasi se
zvocni signal.

Med alarmom lahko zvocni signal utiSate s
pritiskom katere koli tipke. Zvok se izklopi po
priblizno eni uri.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

zamrzovalnik polozite Zivila, ki jih zelite
zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem in drugem razdelku ali
predalu od vrha navzdol.

Najvecja koli¢ina Zzivil, ki jih lahko zamrznete
brez dodajanja drugih svezih Zivil v 24 urah,
je navedena na ploscici za tehni¢ne navedbe,
nalepki v notranjosti naprave.

Ko je zamrzovanje konc¢ano, se naprava
samodejno vrne na prej$njo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija
Frostmatic«).

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju
neuporabe naj naprava vsaj tri ure deluje s
funkcijo Frostmatic, preden vanjo polozite
Zivila.

Predali v zamrzovalniku omogocajo hitro in
preprosto iskanje zelenih paketov zivil.

Ce nameravate shraniti vecje koli¢ine Zivil,
odstranite vse predale in zivila zlozite na
police.

Zivila naj bodo shranjena najmanj 15 mm
stran od vrat.



/\ POZOR!

V primeru nenamernega odtajanja, npr.
da je izpad elektricnega toka daljsi od
vrednosti, navedene na ploscici za
tehni¢ne navedbe pod »Cas naras¢anja
temperature«, morate odtajana Zivila
porabiti hitro ali takoj skuhati, ohladiti in
ponovno zamrzniti. Glejte razdelek
»Alarm za visoko temperaturo«.

4.4 Odmrzovanje

Globoko zamrznjena ali zamrznjena Zivila
lahko pred uporabo odmrznete v hladilniku ali
plasti¢ni vrecki pod hladno vodo.

Ta postopek je odvisen od razpolozljivega
Casa in vrste zivila. Majhne kose lahko
zacnete kuhati Se zamrznjene.

5. NASVETI IN NAMIGI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

* Notranja konfiguracija naprave zagotavlja
najbolj ekonomic¢no porabo energije.

+ Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

» Nizja kot je nastavitev temperature, visja
je poraba energije.

» Poskrbite za dobro prezracevanje. Ne
pokrivajte prezracevalnih resetk ali
odprtin.

* Prepricajte se, da Zivila v napravi
omogocajo krozenje zraka skozi posebne
odprtine v zadnjem delu naprave.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Vsaj 24 ur prej, preden zlozite zivila v
zamrzovalnik, vklopite funkcijo Frostmatic.

* Pred zamrzovanjem zavijte in zatesnite
sveza zivila v: aluminijasto folijo, plasti¢no
folijo ali vreCke, nepropustne posode s
pokrovom.

» ZatemeljitejSe zamrzovanje in
odtaljevanje razdelite Zivila na majhne
porcije.

+ Priporodljivo je, da vsa zamrznjena Zivila
opremite z nalepkami in datumom. Tako
boste lazje prepoznali zZivila in vedeli, kdaj
jih morate porabiti, preden se pokvarijo.

4.5 Priprava ledenih kock

Ta naprava je opremljena z eno ali ve€
posodicami za pripravo ledenih kock.

@

Za odstranjevanje posodic iz
zamrzovalnika ne uporabljajte kovinskih
predmetov.

1. Posodice napolnite z vodo.
2. Posodice za pripravo ledenih kock
postavite v zamrzovalnik.

«  Zivila morajo biti za zamrzovanje sveza,
da ostanejo kakovostna. Se posebej sadje
in zelenjavo je treba zamrzniti takoj po
nabiranju, da ohranijo vsa hranila.

* Ne zamrzujte steklenic ali plo¢evink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi - med
zamrzovanjem jih lahko raznese.

* V zamrzovalnik ne postavljajte vroCih Zivil.
Preden jih postavite v zamrzovalnik, jih
ohladite na sobno temperaturo.

» Ce zelite prepreciti poviSanje temperature
ze zamrznjenih Zivil, poleg njih ne
postavljajte svezih nezamrznjenih Zivil.
Zivila sobne temperature postavite v del
zamrzovalnika, kjer ni zamrznjenih Zivil.

» Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih luck takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika. Nevarnost ozeblin. B

« QOdtajanih zivil ne zamrzujte ponovno. Ce
so se zivila odtajala, jih skuhajte, ohladite
in zamrznite.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

* Razdelek zamrzovalnika je oznacen z

B

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.
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Zaradi vi§je nastavitve temperature v
napravi se lahko skrajSa rok uporabnosti.

» Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

» Za ustrezno shranjevanje si oglejte
nalepko na embalazi Zivil, kjer je naveden
rok uporabnosti.

» Zivila morate zaviti na tak nacin, da v
notranjost ne pride voda, vlaga ali
kondenz.

5.4 Nasveti za nakupovanje
Po nakupovanju:

* PrepriCajte se, da embalaza ni
poskodovana - Zivila se lahko pokvarijo.
Ce je embalaza napihnjena ali mokra,
morda ni bila shranjena pri optimalnih
pogojih in se je odtaljevanje ze zacelo.

» Za skrajSanje postopka odtaljevanja
zamrznjena Zivila vzemite iz
zamrzovalnika ob koncu nakupa, do doma
pa jih prenesite v hladilni torbi.

* Zamrznjena zivila polozite v zamrzovalnik
takoj, ko se vrnete z nakupa.

* Tudi Ce so se Zzivila odtajala samo delno,
jih ne zamrzujte ponovno. Cim prej jih
porabite.

» Upostevajte rok uporabe in informacije za
shranjevanje na embalazi.

6. SKRB IN CISCENJE

5.5 Rok uporabnosti

Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti

(meseci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi)

Zelenjava

Ostanki brez mesa

Mieéni izdelki:

Maslo 6
Mehki siri (npr. mocarela) 3
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-
Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavu- 4 -
tarica) 12
Rakci 3-
Odprte $koljke 1-
Kuhane ribe

Meso:

Perutnina
Govedina
Svinjina
Jagnjetina
Klobasa

Sunka

Ostanki z mesom

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo naprave morate notranjost
in vse notranje dodatke oprati z mlac¢no vodo
in blago milnico, da odstranite vonj po novem
izdelku. Naprava se mora nato temeljito
posusiti.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plosc¢o ocistite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Po ¢is€enju upravljalno plos¢o osusite z

mehko krpo.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte Cistilnih sredstev, grobih
praskov, klora ali oljnih Cistil, ker
poskodujejo povrsino.
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6.2 Redno ¢iS€enje
Napravo morate redno Cistiti:

1. Ocistite notranjost in dodatno opremo z
mlagno vodo ter nekaj nevtralnega
pomivalnega sredstva.




2. Redno preverjajte vratna tesnila in jih
ocistite, da na njih ne bo ostankov hrane

in umazanije.

3. Temeljito izperite in posusite.

6.3 Odtaljevanje zamrzovalnika

V zamrzovalniku se ne nabira led. To pomeni,
da se med delovanjem niti na notranjih
stenah niti na Zivilih ne nabira ivje.

6.4 Obdobje neuporabe

omrezja.

PN

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!

Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

Ce naprave dlje 8asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektricnega

Odstranite vsa zivila.

Ocistite napravo in vso dodatno opremo.
Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti€ ni pravilno povezan z
omrezno vtiénico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z om-
rezno vtiénico.

V omrezni vti¢nici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektri¢éno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred kratkim.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo® ali ,Alarm za odprta vrata“.

Temperatura v napravi je previsoka.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo” ali ,Alarm za odprta vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napac¢na temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna
plosca“.

Hkrati je shranjenih veliko Zivil.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza®“.

Zivila, ki ste jih dali v napravo, so bi-
la pretopla.

Pocakajte, da se Zivila ohladijo na
sobno temperaturo, preden jih shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Funkcija Frostmatic je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Frost-
matic«.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Kompresor se ne zaZene takoj po
pritisku »Frostmatic« ali spremembi
temperature.

Kompresor se zazene Sele ez ne-
kaj Casa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napac¢no poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat poCakajte nekaj sekund.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Tesnilo je poskodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat“.

Zivila niso ustrezno zavita.

Temeljiteje zavijte Zivila.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalina

plosca“.

Naprava je povsem napolnjena in

nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plosc¢a®“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plosca®“.

Voda se izteka na tla.

I1ztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite s
pladnjem za izparevanije.

Temperature ni mogoc¢e nastaviti.

Funkcija Frostmatic je vklopljena.

Roc¢no izklopite Funkcijo Frostmatic
ali po¢akaijte, da se funkcija samo-
dejno izklopi na nastavljeno tempe-
raturo. Oglejte si razdelek »Funkcija
Frostmatic«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite vi§jo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Temperatura zivil je previsoka.

Zivila naj se pred hrambo ohladijo
na sobno temperaturo.

Hkrati je shranjenih veliko Zivil.

Hkrati shranite manj zivil.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, Ce je treba.

Funkcija Frostmatic je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Frost-
matic«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Prepricajte se, da v napravi krozi
hladen zrak. Oglejte si poglavje ,Na-
sveti in namigi®.

Utripa indikator pete temperature.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na najblizji pooblaséeni
servisni center. Hladilni sistem bo $e
naprej ohranjal zivila hladna, vendar
temperature ne bo mogoce prilaga-
jati).
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Problem Mozni vzrok

Resitev

Utripa indikator prve ali druge tem-
perature.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na najblizji pooblas¢eni
servisni center. Hladilni sistem bo Se
naprej ohranjal Zivila hladna, vendar
temperature ne bo mogoce prilaga-
jati).

®

Ce z upostevanjem nasveta ne dosezete
zelenega rezultata, pokliCite najblizji
pooblas¢eni servisni center.

7.2 Zapiranje vrat
1. Ocistite tesnila vrat.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so priloZeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE IN

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti taksni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

C). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznac¢enih s

2. Po potrebi nastavite vrata. Oglejte si
navodila za namestitev.

3. Po potrebi zamenjajte poSkodovana
tesnila vrat. Obrnite se na pooblasc¢eni
servisni center.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
https.//eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnej$e informacije o energijski
nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

STITUTE

so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obc¢inski urad.
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